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Przed dziewiata kam pari jq 
Targöw Wschodnich 
Chwila otwarcia IX. Targöw Wschodnich schodz 

sie prawie röwnoczeSnie z innemi, dla stosunkow go- 
spodarczych Polski nieslychanie waznem zdarzeniem. 
Oto po przeszlo dwuletniej przerwie zaczyna siç bilans 
handlowy ksztaltowaô dodatnie. Lipiec br. dal uadwyz- 
ke wywozu, nadwyzke tembardziej znamienna, ze Import 
örodköw produkcji nie ulegl zadnemu zmniejszeniu, za- 
czem przyczyn aktywizacji bilans« handlowego nalezy 
poszukiwaö po stronie wzmozonego wywozu. W wy- 
wiadzie udzielonym z okazji tego ewenementu gospo­
darczego podkreälil p. minister Kwiatkowski, ze nad- 
wyzkç nalezy przyjqö z rezerwq i nie wyphffiv aczaö 
z niej daleko idacych wniosköw, niemniej jednak mozna 
ja uwaiai za obiaw zdrowy i dodatni.

Analiza przyczyn aktywizacji bilansu handlowego. 
przekroczylaby ramy tego artykuhi. Pragniemy jednak- 
ze stwierdzié, ze jako jedna z walnych przyczyn tego 
przelomowego zjawiska gospodarczego wymienia sie 
zgodnie wplyw Powszechnej Wystawy Krajowej. Na 
terenie P. W. K. przekonala sie zagranica — bodaj czy 
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Targi Wschodnie Mecznem uzupelnieniem P. W. K.
Dzieslecioletni dorobek niepodlegloScl Polski zna- 

lazt swéj wspanialy wyraz na Powszechnej Wystawie 
Krajowej w Poznaniu. W rozmiarach i ramach docta- 
tecznie juz znanych i opisanych zademonstrowano tarn 
wszystko co Polska trwafego wytworzyla lub co wy- 
tworzyé umie lub zamierza. Jezeli jednak w przedsta- 
wieniu tem opuszczono jedna dziedzine, dziedzine han­
dln, to stalo sie to dlatego, ze handel z natury rzeczy, 
jeéli mial byé ujçty w caloéci, musial obiaê takze obrôt 
miedzynarodowy Polski, a to wykraczalo poza ramy 
wystawy, a nawet sie jej zadaniem sprzeciwiîo.

Nie mniej jednak handel w Polsce istnieje i w go- 
spodarstwie narodowem zajmuje naleine mu miejsce. 
Jezeli nie znnlazl miejsca na Pewuce, to jest jednak 
w Polsce teren, na ktôrym moÊna handel w- catej go- 
raezee jego pracy zobaczyé. Terenem tym to IX. Targi 
Wschodnie, ktôre w pierwszych dniach wrzeénia, jak 
corocznie, otworza swe bramy.

Jako ognisko ruchu handlowego, tak wewnçtrznego 
jak i zagranicznego i to ognisko w roku bie^acym, wo- 
bec nieodbycia sie Targöw Poznanskich, szczegölnie 
wzmocnione, sa Targi Iwowskie znakomitem uzupelnie­
niem i czçScia skîadowa wystawy poznanskiej.

Targi Iwowskie sa ta organizaeja, ktöre twörczy do­
robek pokazany w Poznaniu ma przemieniô na brzçcza- 
cy pieniadz wplywajacy z eksportu. Targi Iwowskie 
maja dopomôc do uzupeînienia tych brakôw, coprawda 
nielicznych, w naszem zapotrzebowaniu, ktôre wystawa 
poznafiska ukazala. W ten sposôb obie te placôwki, 

nie po raz pierwszy, — te Polska produkuje, te produkt 
polski jest jakoSciowo nienaganny i te ceny tego pro- 
duktu wytrzymuja konkurencje zagranicy.

Dla Polski posiada aktywny bilans handlowy pier- 
wszorzedne znaezenie. Byc moze, ze w kolach ekono- 
mistôw, przykladajacych do zjawisk gospodarczych 
miare naukowa, nie wywola ujemny bilans handlowy 
zadnej konstemaeji i ze znajda sie teoretycy, ktörzy sie 
w takim ukîadzie stosunkow gospodarczych nie bçda 
dopatrywaé niczego nienaturalnego i niepoèadanego. 
Jednak dla szerokich warstw spoleczenstwa, tak sklon- 
nego do pesymizmu i defektyzmu jak spoleczenstwo pol- 
skie, jest ujemny bilans handlowy niezaprzeczalnie przy- 
czyna glçbokich wstrzaséw i przesilefi. Kurczenie sie 
cyfr wywozu a wzrost cyfr przywozu budzi ogôlny nie- 
pokôj, jeéli nie wprost panike, budzi niepewnoôô i tro- 
ske o jutro, paralizuje wszelka przedsiebiorczoéô.

Dzialanie pasywnoéci bilansu handlowego na psy- 
chike szerokich warstw spolecznych jest nam zbyt do- 
brze znane z wlasnego, smutnego doéwiadczenia. To tez 
dzi§, w chwili przelomowej, w ktôrej wszystko wska- 
ztije na to, ze dotychczasowy stan rzeczy mote ulec 
zmianie na lepsze, nalezy wyteiyé wszystkie silv dla 
utrzymania i utrwalenia zdobyczy. Powszechna Wysta­
wa Krajowa, od ktôrej byô moze, bedziemy liczyli nowa 
erç rozkwitu polskich stosunkôw gospodarczych, nie be- 
dzie wiecznie trwaîa. Ledwie kilka tygodni dzieli nas 
od jej zamkniecia. Wptyw jej bedzie jednak dalej pro- 
mieniowal, jezeli kupieetwo polskie zdobedzie sie na taki 
stôpieh organizaeji i zdolnoSci handlowej, ktôry umoz- 
liwi reaine wyzyskanie pomySlnych horoskopôw handlo- 
wych zapoczatkowanych na P. W. K.

W tem éwietle nabiera dziewiata kampanja Targôw 
Wschodnich szczegôlne znaezenie. Praktycznie, czy- 
sty komercjalny cel Targöw Wschodnich, ich znakomita 
organizaeja, ich sprawny aparat reklamowy i akwizy- 
fiyjnv. wreszcie do koQtyuuûwauia w. sfeiacb kupiççkjch

jakkolwiek oddalone od siebie tak bardzo, uzupelniaja siç 
i dopelniaja.

Powszechna Wystawa Krajowa ukazala swoim i ob- 
cym, co potrafimy wytworzyé i stworzyô. Targi Iwow­
skie winne wykazac, co mozemy ze swej pracy oddaé 
innym, a co od nich wzamian wziqc. Wszak wymiana 
döbr byla i pozostanie podstawowym czynnikiem wszel- 
kich stosunkôw zagranicznych, tak jak jest podstawq 
wspôlzycia ludzi w panstwie. Ze zas te stosunki sa 
konieczne, ze samowystarczalnoäé pojeta jako splendid 
isolation jest nonsensem, ktöry urzeczywistniony rychlo- 
by sie zerteil, wiec kultywowanie tych stosunkow jest 
konieczne röwniez.

Targi Wschodnie sa podjçte wlaénie jako instrument 
wymiany, jako teren, na ktörym istniejace stosunki mo­
zna rozwijaé i ulepszaö, a nowe nawiazywaô i dopro- 
wadzaé do rozkwitu.

W tem éwietle widaé, ze kolizji miçdzy zakresem 
i ôwdzie prôbowano podnosié, niema.

Pewuka byla i pozostanie wspanialym przegladem 
naszego dorobku i naszych sil produkcyjnych. Targi 
Wschodnie byly i bçda dowodem naszej umiejetaoSci 
gospodarczego wspôlzycia ze Swiatem. Pozna.ô jest 
pomnikiem produkcji w najszerszem znaezeniu. Lwôw 
jest natomiast nietylko pomnikiem, ale narzçdziem 
handlu.

Z tych wzgledôw tak Polak, jak i cudzoziemiec 
powinien po zwiedzeniu Poznania, odwiedzié z kolei 
Lwôw, bo wôwczas otrzyma dopiero pelny obraz na­
szego zycia i naszego zmysîu gospodarczego.

w kraju i zagranica predystynuja je znakomicie do kon- 
tynuowania chwalebnej inicjatywy Powszechnej Wysta­
wy Krajowej. Dyskusja, jaka przez czas toezyla sie na 
ten temat, czy wobec odbycia P. W. K. nie nalezaloby 
w roku biezacym zrezygnowac z dorocznej kampanji 
Targôw Wschodnich byla wynikiem nieporozumienia. 
Twierdzenie, ze Targi Wschodnie sa w biezacym roku 
zbedne, nie da sie niczem usprawiedliwic. Obie insty- 
tueje wzajemnie sie uzupelniaja i pozostaia ze soba 
w tym samym stosunku, w jakim pozostaje przestanka 
do konkluzji. Celem P. W. K. jest zademonstrowanie 
swoim i obeym dorobku dziesiecioletniej niepodleglôéci. 
To czysto idealne zalpzenie wyczerpuje calkowicie dzia- 
lalnoéé P. W. K. Z osiagnieciem tych czysto informa- 
cyjnych zamiarôw konczy sie jej rola. Fruktyfikacja 
wielkiego kapitalu zaufania zdobytego przez P. W. K-, 
wysnucie konsekwencji z rezultatôw przez nia osiagnie- 
tych, nawiazanie stosunkôw handlowych z zagranica, 
ktôra na Powszechnej Wystawie Krajowej naocznie 
przekonaé sie zdolata, ze Polska pracuje i tworzy, — 
przypaéô musi z natury rzeczy w udziale tej instytucjl, 
ktôra Srodkami swemi i zakresem dziaîania do pracy tej 
sie nadaje. Instytucja ta sa Targi Wschodnie.

Kupieetwo polskie, ktôre spontanicznie przeciwsta- 
wilo sie nielicznym glosom, zadajacym unieruchomienia 
tegorocznych Targôw Wschodnich, a naodwrôt posta- 
wilo bezwzgledny postulat ich odbycia, dato tem sametn 
dowôd swej inicjatywy i dojrzalosci. Targi Wschodnie 
nie zawiôdty sie na kupiectwie polskim, a nawzajem tet 
kupieetwo nie zawiedzie sie na Targach. Chlubna prze- 
szloSé Targôw zjednata im liczne rzesze klijenteli, ktôra 
od lat szeregu zapelnia stoiska nie dla kosztownej, a ja- 
lowej reklamy, lecz dla osiagniecia realnych sukcesôw. 
kupieckich. Sukcesy te towarzysza kazdej kampanji, — 
bez nich byly Targi Wschodnie efemeryda, skazana na 
zaglade- Pod haslem sukcesu kupieckiego przystSBuia 
lâisi Mbsdflis dû mj dziewiatej kaippatyi,
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Jeszcze o etatyzmie
Sadzono, ze teoretyczna akademicka dyskusja na 

ïemat etatyzmu zostala ukoftczona, ze nocne posiedze- 
nia u ks. Radziwilla w ktörych wzieli udzial najwy- 
bitniejsi znawcy zycia gospodarczego zdolali wreszcie 
przekorac zwolenniköw etatyzmu „radosnej twörczo- 
Sci“ i brygady gospodarczej, ze etatyzm w Polsce prze- 
kroczyl juz dawno dopuszczälne granice i stal sie nad- 
miernym. Bronili sie oni jak mogli zaréwno p. Gö- 
recki, Kracheiski, Loret i inni, obrona ta jednak byla bar­
dzo slaba. Nie wypadalo jednak poddaö sie natych- 
miast, lecz bohatersko trzymaö sie gloszonych teoryj 
i zajetych placöwek. Dyktuje to czysty poped samo- 
zachowawczy na zajetych placéwkach, a jezeli ktos ma 
zamiar wywalczyc sobie nowe stanowisko, musi sam 
o to kruszyö kopje.

Pod pewnym wzglednym spokoju zdaje sie walka 
na nowo sie rozpoczyna. Ukazalo sie ostatnio dzielo 
wybitncgo znawcy zycia gospodarczego p. Henryka 
Tenenbauma p. t: „Osrodki dyspozycji gospodarczej 
w Polsce“.

Nie mögl on pominaö w dziele swem tak aktual- 
nego zagadnienia jak etatyzm w Polsce i poswiçca te- 
mu zagadnieniu caly rozdzial IV, p. t „Paftstwowe 
przedsiebiorstwa przemyslowe“.

Anaiiza tych przedsiebiorstw jest nadzwyczaj Sei­
sla i bardzo przekonywujaca. Jego zdaniem sa przed- 
siebierstwa w zrozumieniu paftstwa narzedziem jego 
po'ityki gospodarczej. Zmiemnosö pafistwowego stanu 
’.posiadania, pozbywanie sie "jednych przedsiebiorstw 
i nabywanie innych, wskazuje na to, ze pewne przed­
siebiorstwa jako narzedzia praktyki paftstwowej. oka- 
zaly sie niepotrzebnemi, a inne w rozumieniu Panstwa 
sa mu jako narzedzia tej polityki potrzebne. Dalej 
wykazuje autor, ze program twörczy przedsiebiorstw 
pahstwowych jest zmienny i przewaznie ulega rozsze- 
rzeniu i przytacza przyklady. Fabryka azotniakôw w 
Ghorzowie zamierza produkowaé sode. monopol spiry- 
tusowy, lak, Starachowice tworza dzial maszynek do 
miesa, Skarzysko zamierzaja produkowaö rowery. — 
W przedsiebiorstwach panstwowych troski finansowe, 
nrzy moznoSci utrzymania kredytu w bankach paft- 
stwowvch i braku troski o zbyt — Panstwo samo jest 
wszak pewnym odbiorca — nie odgrywaja powazniej- 
szej roll, wskutek tego ekspanzja techniczna nie znaj- 
duje oporu w motywach handlowych i finansowych, 
krer'ijacych zwykle ekspanzje techniczna przedsie­
biorstw prywatnych.

Jednym z argumentöw zwolenniköw etatyzmu jest. 
ie przedsiebiorstwa panstwowe sa sprawdzianem dzia­
lalnosci przemyslu prywatnego. Autor wykazuje na 
podstawie przykladöw, ze stanowisko to jest falszywe. 
Poröwnanie jednych przedsiebiorstw z innerni jest spra- 
wa bardzo zlozona, gdyz poszczegölne przedsiebior­
stwa pracuja w röznych warunkach. Za przyktad niech 
posluzy kopalnia „Brzeszcu“ jezeli bowiem ona, polo- 
2ona w Zaglebiu .Krakowskiem, znajdujacem sie w naj- 
trudniejszych warunkach, daje dochod, to oczywiScie 
z tego wynikaéby musialo, Ze inne kopalnie polozone 
w '’aglebiu Slaskiem i Dabrowskiem powinne dawad 
gnaczne dochody.

Tego rodzaju jednak wnioskowanie jest faîszywe 
Brzeszcze naleza do koncernöw panstwowych i wsku- 
tek ‘ego maja pierwszeftstwo przy dostawach rzado- 
wych i przy dostawach dla przedsiebiorstw panstwo- 
wycl- Okolo 80 proc. sprzedazy kopalni Brzeszczy 
przypada na dostawy dla instytucÄ rzadowych i dla 
przedsiebiorstw panstwowych np. Kolei i innych.

Niektöre przedsiebiorstwa panstwowe placily 
Brzeszczom wiecej niz przepisuje konweneja weglowa, 
ktöra zaliczyla wegiel brzeszczafiski do nizszej kra- 
kowskiej klasy wegla. Z tego wiec powodu przyklad 
Brzeszczy nie jest miarodajny dla innych kopalft.

W tych wypadkach natomiast, gdy przedsiebior- 
stwo paftstwowe ma wieksze koszta wlasne, niz przed- 
siebierstwo prywatne pracujace w tej samej galezi 
przemyslu Min. Przem. i Handlu nie wyciaga bynaj- 
mniej wniosku o mniejszej sprawnoéci przedsiebiorstwa 
panstwowego.

Na podstawie wiec jednego przykladu. a takich 
przykladöw moznaby bez liku naprowadziö, jest 
widocznem, ze przedsiebiorstwa pafistwowe nie moga 
one byö sprawdzianepi dzialalnosci przemyslu prywa­
tnego.

Nadto wywodzi autor, ie w takich wypadkach gdzie 
panstwo nie zajmuje monopolistycznego stanowiska, to 
jednak stwarza öno dla siebte takie warunki, ze pry­
watne przedsiebiorstwo nie jest w 2aden sposöb w sta- 
nie konkurowac. Paftstwo stwarza bowiem dla swych 
przedsiebiorstw uprzywilejowane pod kazdym wzgle- 
dem stanowisko, podatkowym, taryfowo-przewozo- 
wem, socjalnem itd.

Dalej przechodzi autor do kwestji dochodowoSci
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„Sytuacja handîowa w Polsce“
„Epoka'* Nr. 201 zawiera artykul pod powyzszym 

tytulem i omawia sprawozdanie Stowarzyszenia Kup- 
cöw w Polsce za rok 1928.

W Polsce rzadko kiedy handel ma ten zaszczyt i 
to szczQscie, by sie nim zajmowano oficjalnie; czynniki 
miarodajne uwazaja bowiem, ze wystarczy pamietac 
o nim w chwili pobierania podatköw i innych ciezaröw, 
uwazajac handel tylko za dojna krowe.

Ilekroc jednak zapedzi sie kto§ i do tego kÿpciusz- 
ka, ujmuje ciekawie caly Problem uzdrowienia handlu, 
oczywiScie z tego punktu widzenia, ie cala wina tkwi 
nie w kirn innym, lecz tylko w samem kupieetwie. Nie- 
dawno mieliémy sposobnoâc omôwid zbawienne pomy- 
s’y p. Podraszki w tygodniku „Przemysl i Handel“, 
ktöry przyczyne zlego widzi tylko w hyperprodukeji 
kupieetwa i widzi rozwiazanie tak zawilego problemu 
w cesarskiem cieciu, polegajacem na tem, ze nalezy 
stan kupiecki uszczelnic, stworzyc z niego zamkniçta 
käste przystepna z zewnatrz jedynie pod warunkiem 
zlo2e.ua fachowego egzaminu z zakresu handlu przed 
speejaha Komisja egzaminacyjna organizacyj kupiec- 
kich, a ponadto od wykazania sie odpowiednim kapi­
talem. Uwazamy za zbyteczne analizowaé te dwa ra- 
dykalne érodki powstaé mogace jedynie przy zielonym 
stoliku, aie przejdzmy do nowego glosu w tej sprawie. 
Autor przyznaje, ze „nie ulega najmniejszej watpliwo- 
éci, iz sytuacja handlu jest nie do pozazdroszczema“ 
(takze wielki postep). Upadlosci jedna za druga, nie- 
wyplacalnosc t. zw. solidnych firm, nadzory sadowe i 
ugody z wierzycielami — na porzadku dziennym. Sze- 
rokie sfery kupieckie sa moeno rozgoryczone. sarkaja, 
burza sie, zaciskaja pie^ci. Drobnomieszczaöski kupiec 
w gniewie oddaje swöj glos na liste komunistyczna. 
Handel sie rewolucjonuje....

Po ékreéleniu powyzszej sytuaeji w handlu naste- 
puje ciekawe zdanie, „ze éwiadomie wyolbrzymiamy tru- 
dne polozenie handlu w Polsce“ i bedac zgöry przygo- 
towanym na zarzut „nadmiernego upraszczania, jeéli nie 
odwracania zagadnienia“ stara sie autor bronié przed 
powyzszymi zarzutami, zreszta zupelnie zrozumialymi 
i uzasadnionymi. Autor zarzuca wiec organizaejom, ze 
najsilniejszy nacisk klada na zagadnienie reformy po- 
datkowej, w ktörej kupieetwo widzi jedynie deske ra- 
tunkowa. Reforma ta jest jego zdaniem „pomyslana 
jednostronnie, jako koncesja ze strony panstwa, bez 
zadnego ekwiwalentu ze strony zainteresowania handlu“.

Dalej powiada autor, ze trzeba sobie uprzytomniö, 
iz handel w Polsce nie jest tem, co sie handlem przy- 
wyklo nazywaö na zachodzie. Mamy setki tysiecy firm 
malych, bez pieniedzy i kredytu i sprzedajacych drogo 
lichy towar, aie handlu w prawdziwem tego slowa zna- 
czeniu nie posiadamy. Mozemy obserwowaö dzika i bez- 
myâlna konkureneje — aie röwnoczesnie solidarny opor 
przeciw skarbowi i walke z etatyzmem“.

Nastepnie autor twierdzi, 2e propaganda i zache- 
canie do nabywania towaröw krajowych i wspöludzial 
w tworzeniu Izb przemysl. - handlowych wyczerpuje 
wlaéciwie dzialalnoSé tych organizacyj.

panstwowych przedsiebiorstw przemyslowych 1 twier­
dzi, 2e zdanie sobie sprawy z dochodowoâci tej jest 
niezmiernie trudne, poniewaz zadne z nich nie sporza- 
dzilo bilansu otwarcia. Nawet w tych wypadkach 
gdy daja one dochod, gra ono niewielka rôle w budze- 
cie panstwowym. Jezeli sprawa dochodowosci przed­
siebiorstw panstwowych jest przedmiotem ozywionej 
dysKUsji, to wynika to ztad, ze przedsiebiorstwa pafi­
stwowe, sa traktowane jako sprawdzian dzialalnosci 
przedsiebiorstw prywatnych. Poröwnawcze za§ bada- 
nie szeregu przedsiebiorstw röwniez; zawodzi, ponie­
waz tylko z trudnoécia mo2e ono uwzgledmé röznoro- 
dne warunki poszczegölnych zakladöw, zmieniajace sie 
w obeenym okresie niezmiernie szybko.

W ten sposöb Scisly i logiczny rozprawia sie au­
tor z pow'yzszym argumentem zwolenniköw etatyz­
mu, ze przedsiebiorstwa panstwowe sa sprawdzianem 
dzialalnosci przemyslu prywatnego.

Niemniej cenne sa wywody jego na kolizje pomie- 
dzy pafistw em jako dysponentem wladzy publiczno- 
prawnej, a wlascicielem przedsiebiorstw.

Pomiedzy Panstwem jako takiem. a paöstwem ja­
ko wlaScicielem przedsiebiorstw przemyslowych za- 
chodzi caly szereg kolizji.

Do glöwnych zadan Pafistwa w zakresie gospo- 
darcj-ym nalefcy stabilizaeja zycia gospodarczego i wy- 
tworzerie stalych podstaw tego zycia, umoiliwiajacych 
ka'kulacje na dluzsza mete.

Posiadanie za§ przedsiebiorstw sklania paftstwo na 
drore polityki zmiennej, elastycznej zmusza je do roz- 
szerzania dzialalnoéci w jednych dzialach i redukowa- 
nia innych. Paftstwo proklamuje statoSé polityki poda- 
tkowej, celnej, kolejowej, a powodowane interesem 
swoich przedsiebiorstw, odchyla sie od tego kierunku.

Vnaliza nowoczesnego fycia gospodarczego wyra2- 
nie stwierdza. ie polityka gospodarcza ma daleko wie­
ksze znaczenie. niz ekonomiczny interes przedsie­
biorstw paftstwowych. W rzeczywistoSci jednak w 
Polsce czesto zdarza sie. ze panstwowe przedsiebior­
stwa nie sa narzedziem polityki gospodarczej Panstwa, 
aie przeciwnie polityka gospodarcza jest narzedziem 
w reku przedsiebiorstw panstwowych.

Posuniecia polityczno-gosoodarcze dyktowane by- 
waj^ przez interes przedsiebiorstwa pafistwowego, a 
nie orzez interes publiczny danej galezi przemyslu.

Autor naprowadza szereg bardzo waznveh przy­
kladöw, uzasadniajacych powyzsze stanowisko. N. p. w 
Polsce wytwörczoéc ropy naftowej zmalala i nie wy- 
starcza do wyzyskania zdolnoSci wytwörczej rafinerji. 
Zgodnie z wymagamami polityki gospodarczej, Paft- 
stwe winno wiec popieraé wiertnietwo i przeznaczyö 
newne sumy na poszukiwama. Tymczasem Paftdw^ 
nrzeznaczylo znaczne sumy na rozbudowe rafinerji. 
ktör ' jest wla^c’C’?* * * * * * * * * 1om. a oczvw'^o!e zdrdn-oÄé wy- 
twörcza przemyslu rafineryjnego nie jest wyzyskana.

Jako dalszy przyklad polityka weglowa. W Pol­
sce mamy w tej chwili trudnoéci ze zbytern wegla. Ko­
palnie w Zaglebiu Krakowskiem znalazly sie w szcze- 
gölnie trudnej sytuaeji i nie sa w stanie oplacaö podat- 
ku dochodowego. Nalezaloby ulatwiö powyzszym ko- 
palniom przetrwanie zlych czasöw, aby utrzymac te 
wa2ne oSiodki gospodarcze. Paftstwo posiada w Za­
glebiu Krakowskiem kopalnie Brzeszcze, o ktorej wy- 
zej wspomnielismy. Ze wzgledu na swe niedostateczne
rozmiary nie moze ona w rekach Panstwa bye narze­
dziem regulowania cen wegla. Paftstwo przeznacza 
powazne sumy na jej rozbudowe w okresie pewnej 
nadprodukeji wegla.

Autor przytacza caly szereg przykladöw konfliktu, 
miedzy polityczno - gospodarczym interesem Paftstw-a 
f jego imeresem, jako wlaéciciela przedsiebiorstwa pan­
stwowego.

Jak z powyzszego krötkiego przedstawienia wyni­
ka. ujal autor, znany znawca zycia gospodarczego za-
zagadnienie etatyzmu w Polsce nadzwyczaj trafnie.
Praca jego jakkolwiek nie jest poswiecona wylacznie
powyzszemu zagadnieniu, to jednak w sposöb Scisly 
wykazuje niebezpieczenstwo nadmiernego etatyzmu. 
Traktuje oa etatyzm z calkiem szerokiego i naukowego 
punktu widzenia i wywody jego sa jakby ukoronowa-
niem dotychczasowej dyskusji na ten temat. Nale2a-
io sie przeto spodziewaé. ze uspokoi to wreszcie zwo­
lenniköw „radosnej twérczoSci“ i zdola to ich prze- 
konac.

Powyzsze dzielo wywolalo jednak juz polemike na 
lamach tygodnika „Przemysl i Handel“ w artykule 
„Zagadnienia prywatno-prawnej dyspozycji gospodar- 
c’ej Paftstwa“ w ktörym autor p. Dr. J. Nowak nie za- 
dawala sie wywodami p. Jenenbauma i twierdzi, ze 
omawiane dzielo nie jest objektywnem studjum. Wedle 
jego zdania ma ono Charakter polemiczny i zebrane sa 
raczej w sposöb jednostronny argumenty mogace slu- 
2yö d' wykazania slabych punktöw dzialalnosci pry- 
watno-gospodarczej Pafistwa.

Nastepnie usiluje on wykazaö, ze rzekomo p. Te- 
nenbaum zmienil w swem ostatniem dziele stanow sko 
jakie zajal w dziele przed dwoma laty wydanem p. t. 
„Skomerca'izowana raeja stanu“.

Czyni to w ten sposöb, ze wyrywa z obu dz’el po­
szczegolne zdania, bez ich zwiazku z caloSc'a i prze- 
ciwstawia je zdaniom röwniez oderwanym w drugiern 
dziele. Taki specyficzny sposöb oswietlama musi ’czy- 
wiscie cioprowadz'd do takiego celu. jaki sobie wytknal 
p. Dr Nowak, jako zdeklarowany etatysta.

Anaiiza ponowna tego zagadnienia bylaby ponow- 
nem powtörzeniem tego calego arsenalu argumentöw 
bezsprzecznie wykazujacych zaböjcze dzialanie eta’yz- 
tnu u nas nadmiernie wybuj^lego i obracalibySmy sie 
wcia2 w blednem kole.

Dr. L. L a m p e 1.

Moznaby wlasciwie przejsö do porzadku dziennego 
nad naiwnymi wprost wywodami autora, o ile zaé je 
przytaczamy, to jedynie dlatego, by jeszcze raz pod- 
kreélic jaka panuje tendeneja oraz brak zrozumienia dla 
handlu w Polsce. Autor sam przyznaje katastrofalna 
sytuaeje w handlu, a chwile pözniej zarzuca wyolbrzy- 
mianie trudnego polozenia w handlu.

Nastepnie wyczuwajac, ze stanowisko jego jest 
oczywistem odwröceniem uwagi od wtasciwej istoty, 
zastrzega sie z göry przeciw temu. Wypadatoby nie- 
tylko nad kazdem zdaniem, aie nad kazdem slowem sie 
rozwodzié i wykazaö brak jakiejkolwiek logiki w jego 
stanowisku. Zarzuca on organizaejom, ze nacisk klada 
na reforme podatkowa i ze widza w. niej jedyna deske 
ratunku i ze reforma ta jest jednostronna. Robi wraze- 
nie jakoby autor obudzil sie z dlugoletniego snu, gdy2 
wszyscy nasi doradey zagraniczni jak Young, Kemme- 
rer i Dewey uznali rzeczywiécie za jedyna deske ratun­
ku reforme naszego nieszczesnego systemu podatkowe- 
go. Przeciez wtasnie skutkiem tego systemu podatko- 
wego sa te tysiace nietylko malych firm bez pieniedzy 
i kredytu, aie autor raczy przyjac do wiadomoÉci, ze 
istnieje juz obecnie tysiace wielkich firm bez pieniedzy 
i kredytu. Wyciskanie zas w drodze éruby podatkowej 
ostatniego kapitalu obrotowego wywoluje ten podkres- 
lany przez autora rzekomy i solidarny opör przeciw 
Skarbowi Paftstwa“.

Co sie zas tyczy krytyki dzialalnosci organizaeji 
kupieckich i zapytania, czy naprowadzony zakres dzia- 
lania tych winien juz wyczerpaö dzialalnosé tychze, to 
musimy podkreslic, ze i w tym kierunku zdradza autor 
nieznajomoâc rzeczy i jest ona wynikiem powyzszego 
nastawienia do calego omawianego zagadnienia.

Zadania organizacyj gospodarczych w ogölnoSci, a 
w szczegölnoSci zaS kupieckich sa nadzwyczaj trudne. 
Podczas gdy przemysl dzieki swemu silnemu nadzwy­
czaj polozeniu potrafi wywalczyc w sposéb stosuiikowo 
latwy swe postulaty, handel oslabiony kompletnie musi 
dobijac sie nadaremnie i upominac swoje. Od zarania 
NiepodlegloSci organizaeje kupieckie wykazywùy weiaz 
w czem lezy zlo i nie ustaja nadal w swej twörczei pra- 
cy i gdyby czynniki miarodajne wiecej przywiazywaly 
wagi do stanowiska tych organizacyj i do wspöfp'-acy, 
émialo moznaby powiedzieé, me dosz'ibysmy do obec- 
nej „sytuaeji w handlu“. Jak d’ugo jednak panowad be- 
dzie takie „zrozumienie“ dla handlu, wedle ktörego — 
jak zdaniem autora — nasz system podatkowy jest do- 
bry i nie wymaga reformy, a daznosci do reformy nar 
zywaé sie bedzie „solic’araym oporem przeciw .Skarbo­
wi Paftstwa“, zmiany sytuaeji w handln, — ktöra sam 
autor uwaza za nie dopozazdroszczema — spodziewafi 
sie nie mozna. — Zlo nie lezy b awiem, jak to sgdzi autor, 
w przeroécie pasozytnietwa, noszacego miano „handlu“, 
lecz wlasnie w fatalnym systein.e podatkowym i î.alôj- 
czym etatyzmie.

' Dr. L. Lampe!.
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Leipziger Herbstmesse 1929.
Von unserem nach Leipzig entsandten Sonderberichterstatter.

Die Zahl der Aussteller auf der Leipziger 
Herbstmesse blieb trotz der ungünstigen Wirtschafts­
konjunktur und trotz der Unsicherheit über das Ergeb­
nis der Haager Konferenz nur ganz wenig hin­
ter der Ausstellerzahl der vorjährigen Herbsmesse zu­
rück, während die Zahl der beanspruchten Rechnungs­
meter sogar zunahm. Die Ausstellerzahl betrug S.050 
(Vorjahr: 8.089), die Zahl der Rechnungsmeter 149.500 
(141.517).

Im ganzen stehen der Messe heute 39 M e s s h ä u- 
'ser in der Innenstadt und 16 grosse, massive 
Hallen auf dem Ausstellungsgelände der Techni­
schen Messe (zwischen dem Völkerschlachtdenkmal 
und der Deutschen Bücherei), insgesamt 340.000 qm. an 
Ausstellungs- und Verkehrsfläche zur Verfügung. Aus­
serdem können noch 30.000 qm Freifläche zu Ausstel­
lungszwecken benutzt werden.

Von ausländischen Ausstellern wa­
ren 670 vertreten gegen 617 bei der vorjährigen Herbst­
messe. Die Tschechoslowakei und Oesterreich, die 
eigene Messehäuser in Leipzig besitzen, marschierten an 
der Spitze mit 270 und 220 Ausstellern. An dritter und 
vierte,- Stelle standen Frankreich und die Schweiz mit 
50 und 30 Ausstellern. Polen war durch die Allgemeine 
Landesausstellung in Poznafl repräsentiert, die in der Ab­
teilung „Fremdenverkehr und Bäder“ einen grossen, 
wirkungsvollen Stand eingerichtet hatte.

Die Zahl der ausländischen Besucher kann na­
turgemäss erst nach Abschluss der Messe festgestellt 
werden. Sie betrug bei der vorjährigen Herbstmesse 
12.710, davon 570 aus Polen. Die Zahl der polnischen 
Besucher war nach sachverständigen Schätzungen im 
laufenden Jahre grösser als im Vorjahr.

Gegenüber den verschiedentlich zu bemerkenden 
Anzeichen von M e s s e m ü d i g k e i t, die in dem Vor­
schlag gipfeln, die Herbstmesse ganz ausfallen zu lassen 
und nur noch die Frühjahrmesse beizubehalten, ist fest­
zustellen, dass aus verschiedenen Gründen die Herbst­
messe für das Inlands- wie das Auslandsgeschäft unent­
behrlich ist. Dies gilt von den eigentlichen Messindu­
strien, wie Glas und keramische Industrie, Kunstgewer­
be, Industrie der Süsswaren, für Küchengeräte, Sport­
artikel, Möbel usw. Hier wird ein Teil des Weinachts­
geschäftes sich immer mit Vorteil auf der Leipziger 
Herbstmesse abwickeln. Speziell für die kleinere Pro­
vinzkundschaft ist diese unentbehrlich. Die Industrie 
der Baustoffe hat gleichfalls viele Vorteile von der 
Herbstmesse, denn .iBX^ Spätherbst .werden erfahrungs­
gemäss voh Staats-- und Kommunalbehörden Baupläne 
ausgeartoeitet und Kostenanschläge gemacht. Es liegt 
nahe, dass sich die zuständigen Faktoren vorher auf 
der Baumesse über das Angebot an Baustoffen, über 
neue Methoden und Richtungen im Baugewerbe infor­
mieren. Sodann müssen die Lieferanten des Handwerks 
damit rechnen, dass der Handwerker, der in irgend einer 
Weise zum Baugewerbe in Beziehung steht, im Früh­
jahr kein Geld hat, vielmehr erst im Herbst, gegen En­
de der Bausaisön, seinen Bedarf an Werkzeugen, Elek­
trogeräten und kleineren Maschinen decken kann.

Die Vergrösserung des von der Bauindustrie 
belegten Raumes auf 6.100 qm gegen 4.272 qm im Vor­
jahr spricht deutlich von dem wachsenden Interesse 
dieser Branche. Gleichzeitig widerlegt sie die falsche 
Behauptung des Berliner Messe- und Ausstellungsamtes, 
wonach die Verbände der Bauindustrie künftig allein die 
in Berlin für 1930 geplante Baumesse beschicken woll­
ten. Im Gegensatz zu dieser Propagandameldung steht 
auch die Tatsache, dass der Verband der deutsche.'! Zie­
gelindustrie seine Tagung auf der Herbstmesse abhiek 
und dass die Leitung der Baumesse den Bau einer neuen 
Halle von 5.000 qm beschlossen hat, von deren Flächen­
raum bereits jetzt ein Drittel vergeben ist.

Für den Export endlicn ist wegen der kaufkräf­
tigen Besucher aus Lateinamerika, für die der Herbst 
die geeigneteste Jahreszeit für eine Europareise ist, die 
.Veranstaltung der Herbstmesse unerlässlich.

Anderseits gibt es natürlich auch eine Reihe von 
Faktoren, die dem Messegeschäft überhaupt Abbruch 
tim. Dazu gehört die heute immer mehr ausgedehnte 
Tätigkeit der Geschäftsreisenden, die durch Be­
nutzung moderner Verkehrsmittel grössere Gebiete be­
arbeiten können als früher, ferner das Bestreben der 
grossen Warenhauskonzerne und der E i n- 
kaufsorganisationen, ihre Warenversorgung 
auf eigenen Wegen zu suchen. Indessen gelten diese 
Schwierigkeiten hauptsächlich für Stapelware, während 
für Qualitätsware und Spezialitäten die Messe stets 
ihre Bedeutung behalten wird.

Das Messegeschäft in Leipzig entsprach am 
25. und 26. August in vielen Artikeln nicht den Erwar­
tungen, so dass die Pessimisten ihre Befürchtungen be­
stätigt glaubten. Indessen erfolgte am 27. August und 
den folgenden Tagen eine ausgesprochene Er­
holung. Die Umsätze stiegen auch in den bisher we­
nig belebten Branchen, sodass durchweg ein leidliches 
Durchschnittsgeschäft zustande kam. Dabei ist aber zu 
berücksichtigen, dass in einer Reihe von Artikeln das 
Geschäft sich von Anfang an günstig angelassen hatte. 
In Textilerzeugnissen wurden die Erwartungen in man­
chen Zweigen übertroffen, in anderen herrschte Flaute, 
ausgesprochen schwach lag Konfektion. Für Glas und 
Keramik entsprach das Ergebnis den Durchschnittser­

wartungen, hauptsächlich ging Gebrauchsware. In 
kunstgewerblichen Artikeln war das Geschäft lebhaft, 
umfasste aber meist kleinere Abschlüsse. Hier herrsch­
te auch Auslandsinteresse. Für Schmucksachen und 
Edelmetallwaren war das Interesse gering und richtete 
sich auf billigere, gangbare Waren. In Süsswaren wa­
ren die Umsätze belebt, es handelte sich besonders um 
bessere Artikel für Weihnachten. In Möbeln begann sich 
am 27. August das Geschäft gleichfalls zu beleben, in 
Sitzmöbeln konnten leidliche Abschlüsse gebucht wer­
den. Offenbacher Lederartikel, Handtaschen für Damen 
usw., lagen günstig. In Spielwaren gingen am besten 
einfache mechanische Artikel und Holzbaukästen, in 
Sportartikeln wurde der Winterbedarf eingedeckt, in 
Haus- und Küchengeräten bevorzugte man Sparkon­
struktionen. Wenig belebt zeigte sich die Papiermesse.

Auf dem Gelände der technischen Messe 
war die Geschäftstätigkeit in der Halle der 
Baumesse von vornherein lebhaft. Die in Betrieb be­
findliche Mustertischlerei und moderne Qualitätswerk- 
zeuge erweckten starkes Interesse, desgleichen die Halle 
der Erfindungen und Neuheiten. Weniger besucht war 
die Schuh- und Ledermesse, die Gruppe der Eisen- und 
Stahlwaren und die Büromaschinen.

An Einzelheiten wäre folgendes hervorzuheben: In 
„Stieglitzens Hof“ wird das Zwischengeschoss von der 
Josephinenhütte A. G., Petersdorf (Rsgb.) einge­
nommen. Die Nachricht von einer Stillegung der Jo­
sephinenhütte als Ganzes entspricht nicht den Tatsachen. 
Allerdings wurde der Glasofen wegen Umbaues stillge­
legt. Die Josephinenhütte besitzt aber reichliche Lager­
vorräte und hielt ihre Glasschleifereien weiter in Be­
trieb, so dass die Produktion von verkaufsfertiger Ware 
keine Unterbrechung erlitt. Die solide und geschmack­
volle Ausführung der Erzeugnisse macht diese beson­
ders zum Export geeignet. Für Glas wie für Porzellan 
wird gegenwärtig die Forderung befolgt: Abkehr von 
bizarren Mustem und Hinwendung zur Wirkung durch 
schlichte Farben und sinngemässe Verarbeitung des 
Materials. Dabei finden wir jedoch häufig genug an­
sprechende neue Muster.

Auffällig ist das Erscheinen einer ganzen Reihe von 
Kunststoffen, sog. Kunstharzen, aus Formaldehyd 
und Phenol hergestellt und mit verschiedenen Phantasie­
namen wie Utilit, Albolit, Dekorit usw. bedacht. Diese 
Kunststoffe sind bedeutend fester als die bekannten 
Milchsäureprodukte Galalith, Akalit usw. Mit diesen 
Stoffen, von denen Utilit in ca. 300 verschiedenen Farb­
tönen hergestellt werden kann, können Nachahmungen 
von Edelsteinen, Horn, Bernstein, Onyx, Schildpatt, Ko­
ralle, Steinnuss u. a. hergestellt werden. Sie werden in 
verschiedenen Abmessungen, in Blöcken, Platten oder 
Stangen auf den Markt gebracht und dienen zur Her­
stellung von Rauch requisiten, Schmuck gegenständen, 
Stock- und Schirmgriffen, Lampen, (Utilit und Albolit 
sind nicht brennbar), Uhrgehäusen, Knöpfen, Radioappa­
raten, elektrotechnischen Artikeln, Messergriffen und 
sehr vielen anderen Gegenständen.

Anziehend wirken verschiedene in modernen For­
men gehaltene kunstgewerbliche Erzeug­
nisse der Württembergischen Metallwarenfabrik 
Geislingen - Steige insbesondere die sog. Ikorakristalle, 
d. s. eigenartig vielfarbig irisierende Gläser, ferner die 
Myrakristall-Lichtträger in leuchtenden Farben und die 
silberweissen Lichtträger aus der neuen Metallegierung 
Cromargan (ohne h). Billigere Wirkungen werden mit 
dèn naturalistischen leuchtenden Rosen und Tulpen aus 
Glas erzielt, doch passen derartige Dinge nicht zu einer 
wirklich modernen Innenarchitektur. Auf der Messe 
sind ebenso die Beleuchtungskörper der al­
ten Geschmacksrichtung, wie auch das moderne „Sof­
fittenlicht“ (längliche Glasröhren) und andere neuartige 
Formen vertreten.

Für Juwelierwaren, Erzeugnisse aus Edel­
metall und Uhren fällt das Hauptsaisongeschäft 
in den Herbst. Man hat in diesem Geschäftszweig neu­
erdings erkannt, dass nur eine starke Propaganda die 
Stagnation aufhalten kann. In der Juwelienbranche wird 
viel billige Ware durch Reisende vertrieben, weshalb 
auch die Mess - Umsätze zu wünschen übrig liessen.

In „Stieglitzens Hof“ wird eine ganze Etage von der 
Erfinderhaus - Ausstellung des Deutschen 
Erfinderhauses E. V. ausgefüllt. Hier finden sich han­
delsfertige Neuheiten, zum grössten Teil aber verkäuf­
liche Erfindungen, deren Massenfabrikation erst finan­
ziert werden muss. Unter der grossen Menge der Er­
findungen sind naturgemäss viele wenig belangreiche 
Kleinigkeiten, und nur ein kleiner Teil ermöglicht eine 
wirtschaftliche Verwertung in grösserem Umfange. Aus 
der grossen Menge seien nur herausgegriffen die neuen 

Automobilblendschutzscheiben, Marke „Li-Ra“, die leicht 
in jede vorhandenen Autolaterne bezw. Scheinwerfer ein­
gebaut werden können. Sodann erregt Aufmerksamkeit 
die autogene Niet- und Schraublochmaschine, die ohne 
Festschrauben und Festklemmen automatisch am Werk­
stoff haftet. Mit Radio stehen in Verbindung die Laut­
sprecherstehlampe, die Radiomandoline und „Chrono- 
radio“, eine Programmuhr, die die gewünschten Sendun­
gen zu jeder Zeit aus- und einschaltet.

In Spiel waren hat sich nach dem Kriege die 
Geschmacksrichtung geändert. Anstelle der früher be­
liebten Holz- und Fellpferde trat das Auto als Kinder­
spielzeug. Die deutsche Spielwarenindustrie ist eine 

ausgesprochene Exportindustrie. Heute ist jedes deut­
sche Spielzeug in jeder Qualität und Preislage auf den 
Auslandsmärkten wieder verkäuflich. Diese Entwicklung 
ist auch dem Inlandsgeschäft wieder zugute gekommen. 
Preiswerte originelle Neuheiten erzielen die besten Ge­
schäftserfolge. Beliebt sind Spielzeuge, die dem Kind 
eine gewisse Selbsttätigkeit gestatten, besonders Bau­
kästen, aus denen Kraftwagen, Flugzeuge and Maschi­
nenmodelle zusammengestellt werden können. Auf der 
Herbstmesse werden die Weihnachtseinkäufe in Spiel­
waren getätigt, wobei sich zeigt, dass auch das Interesse 
für Puppen und Puppenwagen noch nicht ausgestorben 
ist. Die Sportartikelmesse ist in dem neuer­
bauten, repräsentablen Ringmesshaus untergebracht. 
Die Zahl der ausstellenden Firmen 130 und des von ihnen 
eingenommenen Raumes 2.200 Rechnungsmeter. Wir 
finden hier ebenso Sportgeräte wie Sportbekleidung und 
Schuhwerk. Besonders stark sind auf der Herbstmesse 
sämtliche Kategorien des Wintersportbedarfes vom 
Schlittschuh bis zum Bobsleigh vertreten. Der Brauch, 
Sportartikel als Weihnachtsgeschenke zu verwenden, 
bürgert sich immer mehr ein.

In der Kurz-und Galanteriewarenbran­
che finden wir 580 Firmen mit 9.200 Rechnungsmetem 
vertreten. Die Geschäftsinhaber dieser Branche befin­
den sich in der schwierigen Lage, für jede Käuferschicht 
und für jeden Geschmack eine reiche Auswahl auf Lager 
halten zu müssen. Der Qualitätsgedanke hat auch hier 
Fortschritte gemacht, daneben aber leben unausrottbare 
Geschmacklosigkeiten weiter fort. Jedoch tritt das 
Streben, geringwertigem Material das Aussehen teuerer 
Stoffe zu geben, mehr und mehr zurück. Die Metallga­
lanteriewaren zeigen meist ruhigere Tönungen, auch bei 
Holz- und Porzellangalanterie kann man eine Abkehr 
von aufdringlichem Glanz und übergrosser Buntheit be­
obachten.

Der schwierige Kampf um den Markt, den die deut­
sche Schuh- und Lederindustrie vor allem im 
Wettbewerb mit dem tschechoslowakischen Schuhkönig 
Bata zu bestehen hat, warf seine Schatten auch auf die 
Messe. Die Halle 13 auf dem Gelände der technischen 
Messe hatte einen recht geringeren Besuch zu verzeich­
nen. Lederwaren anderer Art, insbesondere Reisearti­
kel, finden wir in verschiedenen Messehäusern der inne­
ren Stadt. Auch im österreichischen Messehause findet 
man hervorragende Vertreter der Lederwarenbranche. 
Hier war auch der Geschäftsgang erheblich besser als bei 
Schuhen und Rohleder. Besonders gut gingen Damen­
handtaschen. deren Verbrauch in den letzten Jahren sich 
ausserordentlich gesteigert hat.

Leipzig ist wohl immer noch der Hauptsifz der 
graphischen Industrie in Deutschland. Im 
deutschen Buchgewerbehaus, nahe am Eilenburger Bahn­
hof, (Eingang Dolzstrasse) ist dieser Teil der Messe zu­
sammengefasst. Es finden sich dort verschiedene Lücken, 
da eine Anzahl von Firmen, vor allem der Buchdruck- 
und Setzmaschinenindustrie, nur die Frühjahrsmesse be­
schicken. Trotzdem bietet sich hier viel Interessantes, 
verschiedene Maschinen, Schriftsätze, Druckfarben usw. 
sind sehenswert. Hervorgehoben seien die elektrisch 
geheizten Setzmaschinen, die automatischen Bogenfalz­
maschinen. Heftmaschinen, Beschneidemaschinen usw. 
Papier und Bücher finden sich auf der Papiermesse, 
die namentlich im „Grossen Reiter“ und „Stentzlers 
Hof“ konzentriert, aber auch sonst in den Messehäusern 
versstreut ist. Die Auswahl an Papieren, namentlich an 
Krepp- und Buntpapieren, ist sehr gross. Der Papier- 
und Schreibwarenhandel entwickelt sich neuerdings im­
mer mehr zu einem Saisongeschäft. Weihnachten, Neu­
jahr, Karneval, Ostern, bieten reiche Gelegenheit zum 
Verbrauch von Papier in Form von Briefpapier, Büro­
artikeln, Scherzartikeln für den Fasching usw. Auf der 
Messe zeigte sich entschieden die Orientierung auf diese 
verschiedenen Gebrauchsarten. An Büchern waren im 
Wesentlichen populäre Bücherserien, wie Karl May‘s 
Abenteurerromane, Engelhorns Romanbibliothek u. s. w. 
vertreten.

Dr. Meister. •

I Messen u. Ausstellungen |
Wiederum Rekordbesuch auf der Deutchen Ostmesse.
Trotz aller Gegenströmungen ist zur 17. Deutschen Ost­

messe das 80.000 qm grosse Gelände der Königsberger 
Messe restlos ausgenutzt. In der Warenmustermesse und 
Technischen Messe ist nicht nur der alte Stamm der Aus­
steller wieder erschienen, sondern es sind in vielen Geschäfts­
zweigen die Belegziffern erheblich gewachsen, besonders 
stark in der Nahrungs- und Genussmittel-Messe. In der viel­
gestaltigen Landwirtschafts-Ausstellung, die wie in den Vor­
jahren, mit der Messe verbunden ist, wurden alle Fragen, 
die zur Behebung der Absatzkrise dienen können, in den Vor­
dergrund gerückt. Ausserordentliche Anziehungskräfte be­
wiesen neben den grossen Tierschauen (Trakehner, ost­
preussisches Kaltblut, Rekordkühe. Edelschweine, Qualitäts­
schafe und Leistungsgeflügel) die „Lehrschau Holz“ und die 
grosszügige Sonderausstellung „Siedlung, Landeskulturwesen 
und Wasserwirtschaft“.

Der Vorverkauf der Dauerausweise war stärker als In 
den Vorjahren. Dei Sonntagsbesuch übertraf alle Erwartun­
gen. Auf Grund der von den Auslandsvertretern der Deu­
tsche« Ostmesse »usgegebenen Ausweise kann festgestellt



werden, dass der osteuropäische Einschlag der 17. Deutschen 
Ostmesse die Rekordziffer des Vorjahres wesentlich über' 
steigt.

Der Massenbesuch, der bereits in den frühen Morgen­
stunden einsetzte, wirkte sich nicht nur propagandistisch, 
sondern auch geschäftlich in fast allen Zweigen der Waren­
mustermesse und Landwirtschafts-Ausstellung belebend aus.

Die Anzahl der Aussteller auf den Prager Muster-Messen.
Auf der I. Prager Muster-Messe im Jahre 1920 waren 

1.935 Aussteller, auf der zweiten 2.286, auf der dritten 2.274, 
auf der vierten 2,238. auf der fünften 2180, auf der sechsten 
1953, auf der siebenten 1922, auf der achten 1973. auf der 
neunten 2124, auf der zehnten 2180, auf der elften 2307, auf der 
zwölften 2474, auf der dreizehnten 2337, auf der vierzehnten 
2360, auf der fünfzehnten 2470, auf der sechzehnten 2561, auf 
der siebzehnten 2823. auf der achzehnten 2004, auf der neun- 
zèhnten 2836 vertreten. Die auf der XIX. Prager Herbst- 
Messe (1. bis 8. September 1929) beanspruchte Standfläche 
ist noch grösser als bisher und dürfte durch etliche Nach­
zügler noch erweitert werden.

Auslandgrupen auf der diesjährigen Prager Herbst-Messe.
lieber 80 der ersten Pariser nord- und südfranzösischen 

sowie Kolonialfirmen werden diesmal die franz. Sondergruppe 
repräsentieren, wozu noch 180 Handelshäuser aus Algier hin­
zukommen. Von den Kolonien sind ausserdem Indochina, Ma­
rokko, Tunis usw. vertreten, wie auch äusser den Kolonial­
produkten besonders die Luxus-Industrie, Leder, Pelzwaren, 
Lebensmittel, Kunstindustrie, photographische Bedarfsartikel, 
KautschukindU'Strie nebst einer besonderen franz. Buch- und 
Graphik-Ausstellung dieser Sonderexposition das Gepräge 
geben werden. — Die Sonderexposition von Sowjetrussland 
wird über 40 Aussteller der grösster! Syndikate und Truste 
aller Branchen umfassen, die den ganzen Pavillon und die 
dazu gehörige freie Standfläche auf dem alten Messegelände 
beanspruchen. Auch die russische Hausindustrie wird durch 
Schnitzereien, Stickereien und Trachten aller Art vertreten 
sein.

180 Firmen aus Algier aut der Prager Herbst-Messe.
Die Regierung Algiers hat gemeinsam mit den Handels­

kammern des Landes einen selbständigen Katalog über die 
Beteiligung der Aussteller aus Algier auf der diesjährigen 
Herbst-Messe ta Prag ausgegeben. Dieser Katalog umfasst an 
180 Firmen, die auf der XIX. Prager Herbst-Messe (1. bis 8. 
September 1929) Roh- und Fertigfabrikate dieser bedeutenden 
franz. Kolonie zur Schau bringen werden.

Die Prager Theater Im allegorischen Reklameumzug 
/ der PMM.

Anlässlich des geplanten allegorischen Reklameumzuges 
werden am 1. September d. J. bei Beginn der XIX. Prager 
Herbst-Messe (1. bis 8. September d. J.) auch die Prager 
Theater eigene Wägen in Anspruch nehmen. Schon heute 
werden für diesen allegorischen, mit grösstem Geschmack 
arrangierten Schaustellungen Proben vorgenommen. Das Ge­
neral-Sekretariat des Klubs der PMM, Prag VII. Messe- 
Palast, Tel. 281-41 nimmt weitere Anmeldungen entgegen 
und erteilt alle Informationen.

Prämie der Fa. T. & A. Bata. 1 ' 1H1
Bekanntlich widmete die Fa. T, & A. Bata in Zlin der 

Siegerin in der Konkurrenz für Schönheit und Eleganz, die im 
Rahmen der Prager XIX. Herbst-Messe (1. bis 8. September 
1929) vorgenommen wird, den Preis von Ks 10.000.— bar. 
Auch an dem Reklameumzug am 1. September d. J. wird 
sich diese Firma in grösstem Masstabe beteiligen.

italienische Betelligug an den Prager Muster-Messen.
Die italienischen Industriellen haben beschlossen, sich an 

der ganzjährigen Exposition im Messe-Palaste zu beteiligen 
und zu diesem Behufe eine Gesellschaft unter der Firma: 
„Ente Nazionale Esportatori“ ins Leben gerufen. Diese wird 
gemeinsam mit der italienisch-tschechoslowakischen Handels­
kammer in Mailand die regelmässige Beschickung der Pra­
ger Muster-Messe organisieren.

Die Gärtnerei-Ausstellung auf der PMM.
Während auf der letzten Prager Herbst-Messe eine grosse 

Gärtnerei-Ausstellung im dreiteiligen, grossen Pavillone aui 
dem neuen Ausstellungsgeländc zu sehen war, so wird dies­
mal Im ganzen Palaste der Maschinenhalle auf dem alten 
Ausstellungsgelände eine nicht weniger al 4000 m2 umfassen­
de Sondergruppe zur Schau gelangen. Äusser Georginen, Ro­
sen und sonstigen Blumen werden auch Kaktusse aller Axt, 
Gärtnerei-Einrichtungen, Vorrichtungen, Schutzbehälfe gegen 
Pflanzenkrankheiten, sowie die moderne Gärtnerei-Literatur 
vertreten sein. Schnitt-blumen sind einzeln käuflich und am 
letzten Messetage den 8. September d. Js. wird ausnahms­
weise ein freier Ausverkauf aller auf der Ausstellung be­
findlichen Kulturen gestattet werden.

Weltwirtschaft
MARKTBERICHT

der Firma L. Rübenstein, Getreidegrosshandlung, Olmütz.
Weizen: Schlechte Wetternachrichten, pessimistische Be­

richte über den Ausfall der amerikanischen Ernte rüttelten die 
amerikanischen Börsen aus ihrer Lethargie. Beides sind Mo­
mente, die die Hausse begünstigen. Diese wurde tatsächlich 
hervorgerufen. Nicht genug wurde an dieser Stelle vor die­
sen Tendenzmeldangen gewarnt. Es wurde darauf htagewie- 
sen dass diese Meldungen von interessierten Stellen stam­
men, welche die kleinste Abwechung vom Normalen in 
dicken Farben aufzutragen wussten. Es wurde der Beweis 
geführt, das der grösste Teil dieser Tendenzmeldungen anonym 
erscheint. Es ist nun ein Leichtes die plötzlich eingetretene 
Geschäftsstille an den amerikanischen Börsen und die dort 
ausgebrochene Baisse richtig zu begründen. Selbst die schwäi- 
zesten Berichte über die Ernte der neuen Campagne ver­
mochten die ungeheueren Vorräte, die aus der letzten Cam­
pagne in Amerika übrig geblieben sind, nicht aus der Welt 
zu schaffen, die mit altem Getreide aufgefüllten Speichern 
der Pools vermögen kein Getreide mehr aufzunehmen und 
es erfolgt daher der natürliche Druck auf d'e Entwicklung 
der Weizenpreise. Streift jedoch unser Blick die Situation 
auf den Getreidemärkten in Europa, so müssen wir ganz andere 
Verhältnisse vorfinden. Der Niedergang des Getreide-Effek­
tivgeschäftes treibt den Getreidehandel in den Schoss der Spe­
kulation denn nur so kann sich die grosse Dsparität zwischen 
den Weizenpreisen in Europa und den amerikanischen Prei­
sen erklären lassen. Wenn auch die Produktionkosten in der 
Landwirtschaft hier gegen amerikanische Begriffe weit nie­
driger sind, kann sich doch das fertige Produkt nicht soviel 
billiger stellen als in Amerika. Es lässt sich die Entwick­
lung der Weizenpreise bei diesen Verhältnissen natürlich nxht 
Voraussagen. Bei dem Minderertrag, der nachweislich in Eu­
ropa bei We'zen und auch amtlich konstatiert wurde, wäre 
an höhere Preise selbstverständlich zu denken, wenn man 
nicht mit der Laune des Uncle Sam zu rechnen hätte.

Roggen: Im Gegensatz zu Welzen sind die Berichte über 

die Entwicklung der Roggenernte ausnehmend gute in Ame­
rika Man schätzt die Ernte heuer um rund eine Million Bu­
cheis höher ein, also mit 42 Millionen gegen 41 Millionen 
Bucheis in der vorigen Campagne. Hierbei ist zu berücksich­
tigen, dass von der vorjährigen Ernte im grossen und ganzen 
nur sehr wenig exportiert wurde weil die In Frage kommen­
den europäischen Länder mit eigenem Roggen mehr als hin­
reichend versorgt waren. Einzig und allein Russland hat den 
Amerikanern aus ihrer Verlegenheit geholfen und Roggen 
aufgenommen. Man hat sich drüben auch die Tatsache 
zurechtgelegt, dass es mit Roggenexport nach Deutschland 
heuer kaum etwas sein wird, nachdem die Roggenproduz'e- 
renden Länder Europas, abgesehen von den Ueberschüssen 
aus der vorjährigen Ernte vorderhand noch reichlich ver­
sorgt sind. Auf den Roggemmärkten hat sich besonders in der 
Cechoslowake? eine beachtenswerte Situation ergeben. 
Deutschland notiert Roggen m.t R. M. 20.— das wäre Kc 160.— 
in der Cechoslowakei wird slowakischer Roggen mit Kc 135.— 
angeboten, also eine Disparität von rund 25— Kc pro lOO kg. 
In unserem Lande ist es nachgewiesen dass die Roggenernte 
kaum 30 Proz. der Ernte im Vorjahre ausmacht, was haupt­
sächlich auf die schwache Schüttung zurückzuführen ist. Um 
die gleiche Zeit des Vorjahres, in welchem eine Rekord­
ernte erwartet wurde, kostete Roggen Kc 190—, heute bei 
der augesprochenen schlechten Ernte Kc 190—, Diese Situ­
ation ist nicht normal und lässt Ueberraschungen erwarten.

Geldwesen und Börse|
Warschauer Börsennotierungen.

Bei den zwischenbanklichen Umsätzen wurde für 
Devisen New York 8,90 gezahlt. Von den europäischen 
Devisen gingen zurück Belgien von 124 auf 123,96, Pa­
ris von 34,89)4 auf 34,87*/2, Prag von 26,41)4 auf 26,39’4. 
Dagegen zogen an London von 4322% auf 43,23 und Zü­
rich von 171,60 auf 171,63. Bel den zwischenbanklichen 
Umsätzen wurden gezahlt für Devisen Danzig 172,85 
für Devisen Berlin 212,75. Am Privatmarkte Dollar bar 
8,88,1 und Ooldrubel 4,63 bei verringerte Nachfrage.

Am Aktienmarkt im allgemeinen stärkere Tendenz. 
Von den Bankaktien ermässigte sich Bank Polski von
166.75 auf 166,25. Bei den Staatspapieren notierten bei­
de Prämienanleihen schwächer. Die 4-proz. Investi­
tionsprämienanleihe ging zurück von 119 auf 117.75. 
Bedeutend schwächer die 5-proz. Dollarprämienanleihe, 
die nach der Ziehung 3)4 zl. verlor (57.25), die 5-proz. 
Konversionsanleihe erhöhte sich von 48,50 auf 49. Von 
Pfandbriefen notierten fester die 8-proz. Warschauer 
Stadtpfandbriefe, die von 66,50 auf 67,50 anzogen.

Auf der Nachbörse hielten sich die Kurse in den 
Grenzen der Notierungen der offiziellen Börse.

1. Devisen: Kopenhagen 237,35 — 237,95 — 
236,75. Belgien 123 96 — 124,27 — 123.65, London 43.23
— 43,34 — 43,12, New York 8,90 — 8,92 — 8.88, Paris 
34,87)4 — 34,96)4 — 34,78*/» Prag 26,39)4 - 26,45 14 — 
26,33’4, Schweiz 171,63 — 171,60 — 172,03 — 171,17, 
Stockholm 238,85 — 239,45 — 238.25, Italien 46,65 —
46.75 — 46,53, Wien 125,55 — 125,86 — 125,24.

2. Wertpapiere: 6-proz. Wertpapiere 1920 — 
83,00, 10-proz. Eisenbahnanleihe 102,50, 5-proz. Konver­
sionsanleihe 48,75 — 49,00, 414-proz. Bodenpfandbriefe 
49,00, 8-proz. Warschauer Pfandbriefe 67,00 — 67,75
— 67,50, 8-proz. Lodzer Pfandbriefe 59,00, 7-proz. Sfa- 
bilisierungsanleihe 1921 — 91,50, 4-proz. Investitions­
prämienanleihe 118,00 — 117,75, 5-proz. Prämienanleihe 
1926 — 57,25.

3. Aktien: Bank Polski 166.25, Bank Zw. Sp. 
Zarobk. 78,50, Warszawski Cukier 33,00 — 34,00, Warsz. 
Tow. Kop. Wçgla 65,00 — 65,50, Norblin 142,50 — 144,00, 
Ostrowieckie 83,25, Rudzki 32,50, Starachowice 27,75 — 
27,25, Firley 51,00 — 51,50.

I Einfuhr/Auafuhr/Verkehr |
Der Fleischexport aus Polen nach Frankreich.
Der Export von Schweinefleisch nach Frankreich 

hat nach längerer Pause wiederum begonnen. Am 19. 
August hat eine inländische Firma im Einvernehmen 
mit der ausländischen Firma einen ganzen Kühlzug zur 
Probe abgesandt, in welchem 600 Stück geschlachtetes 
Herdenvieh verschickt wurde. Die betreffende Finna 
hat weitere Transporte zugesagt und zwar im Sommer 
angesichts der Gefahr, dass das Fleisch unterwegs 
schlecht wird, mit Hilfe besonderer Kühlwagen, die zu 
einem Zuge ^usammengestellt mit einer Kühlmaschine 
von 60.000 Kalorien. Solche Maschinen besitzt sie augen­
blicklich noch nicht.

In der kälteren Jahreszeit werden Fleischtransporte 
aus Polen nach Frankreich in gewöhnlichen Kühlwag­
gons polnischer Herkunft versandt werden.

Forderungen der Landwirtschaft und Industrie.
Im Zusammenhang mit der beabsichtigten Aende- 

rung der bisherigen landwirtschaftlichen Politik, wie 
auch der Stabilisierung für die Zukunft empfingen der 
Landwirtschafts-, der Finanz und Handelsminister am 
28. und 29. August die Vertreter der Oberorganisation 
der vereinigten Industrie und Landwirtschaft Westno­
lens. Die Vertreter überreichten die Forderungen der 
Landwirtschaft und Industrie, die durch wirtschaftliche 
Schwierigkeiten bedingt sind.

Weiteres Ansteigen des Warenverkehrs Im Hafen Gdynia
Der Warenverkehr im Hafen Gdynia zeigt weiter­

hin ein starkes Ansteigen. Im Laufe des Juli wurden 
in Gdynia 350.000 to verladen. Passagiere sind über 
?. ' aen Hafen Gdynia ausgereist in einer Anzahl von 
1.800. In derselben Zeit verliessen den Hafen 178 Schiffe 
von einem Gesamtfassungsvermögen von 176.000 to. Am 
meisten wurde Kohle ausgeführt, dann Zucker. Die pol­
nische Handelsflotte exportierte mit eigenen Schiffen 
1J3.000 to, gegen eine Gebühr von 19.000 Pf. Sterling

Polnisch - rumänische Handelsvertragsverhandlungen.
Der Generalsekretär des rumänischen Industrie- 

und Handelsministeriums erklärte den Vertretern der 
Presse, dass die letzthin gepflogenen polnisch-rumäni­
schen Handelsvertragsverhandlungen den polnischen 
Transitverkehr nach den rumänischen Häfen die Erleich­
terung der Zollformalitäten, sowie neue Grundlagen für 
den telegraphischen und telefonischen Verkehr und für 
Postsendungen zwischen beiden Staaten geregelt haben. 
Ebenso wurden neue Bedingungen für den rumänischen 
Export nach Polen festgelegt. Bezüglich der letzten 
Angelegenheit mussten beide Delegationen von ihren 
Regierungen Instruktionen einholen, weshalb die Ver­
handlungen vorübergehend unterbrochen wurden. Nach 
Ansicht des Generalsekretärs haben die von Rumänien 
gemachten Vorschläge für den Transit von Kohle, so­
wie von metallurgischen, polnischen Erzeugnissen nach 
den Ostmärkten grosse Bedeutung und ermöglichen eine 
weitere Entwicklung der polnischen Industrie, die letzt­
hin grosse Bedeutung erlangt hat. Seine Erklärung be­
schloss der Generalsekretär mit der Hervorgebung des 
vorzüglichen Empfanges der rumänischen Delegation in 
Polen, insbesondere des Verhaltens des Ministers 
Kwiatkowski, sowie des Ministers Lukasiewicz zu der 
Delegation.

Kongress ausländischer Städte Vertreter in Warszawa.
Auf Einladung des Verbandes der polnischen Städte 

findet am 7. und 8. d. Mts. in Warszawa eine Sitzung 
des Vorstandes des internationalen Städteverbande 
statt, an dem hervorragende Vertreter der Selbstver­
waltung ganz Europas teilnehmen werden. Äusser wich­
tigen Beratungen sind eine Reihe von Reisen vorgese­
hen, die die Gäste u. a. auch nach Lwöw, Kraköw, Za­
kopane und Poznan führen sollen.

|ln1d.MSrkteu.lndurtr’en |
Arbeitslosigkeit In Oberschleslen.

In der Zeit vom 23. bis zum 28. August d. Js. ver­
ringerte sich der Arbeitslosenstand in der Wojewod­
schaft Schlesien um 372 Personen und beträgt nunmehr 
insgesamt 6.572 Arbeitslose. Davon entfallen auf den 
Bergbau — 894, die Hütten — 207, Metall — 946, Tex­
til — 361, Baugewerbe — 400, Papier — 39, chemische
— 7, keramische — 12, Holzindustrie — 61. Ueber- 
d'ies gab es verschiedene andere quallf’zierte Ar­
beitslose In einer Anzahl von 210, nicht qualifizierte 
2.700, landwirtschaftliche 38 und geistige Arbeitslose
- 697.

Zoll für 100 kg 
in Zloty 

10,—

zollfrei
27,—

: Warenbezeichnung:
Chilesalpeter (mit Jodspuren) 
Anmerkung: Salpeter, enthal­
ten in Pkt. 1 dieser Position, 
eingeführt mit Genehmigung 
des Finanzministeriums . - . 
Salpetersaures Ammoniak . .

Chilesalpeter (Pos. 103/1), aufgegeben zum 
Transport ins polnische Zollgebiet spätestens

Teilweise Aenderung des Zolltarifs.
Ga. Vom 26. August er. ab treten nachstehende 

Aenderungen im Zolltarif in Kraft: 
Pos. des 
Zolltarifs: 
103/1

aus 98'4
Für

direkten ..—___ — .---------- -----
am Tage der Veröffentlichung dieser Verordnung, wird 
ein Einfuhrzoll im Laufe von 30 Tagen nach Inkrafttre­
ten dieser Verordnung nicht erhoben.

Tanzpalast Trocadero
Das Programm Im September.

Eine Parodie, ein Mixed von Pat und Buster Keaton. eine 
originelle Mischung, das sind die 2 Latabars. Man ist im 
ersten Moment verdutzt, aber gleich restlos gefangen und 
kapituliert incl. Zwerchfell. Abgesehen von der mimischen 
Kraft, dem humoristischen Gefüge der ganzen Bilder ist das 
Du., tanztechnisch eine Sonderausgabe. Ein Glieder­
wirbel in Sechzenteln, schwierige Tanztricks, Eigen­
arten im Tanz, die zu dem eigenen Rahmen eigentlich im 
Kontrast stehen, aber vielleicht darum von dieser starken 
Wirkung sind. Momente, in denen alles stockt, nur die Gro­
teske zeichnet und wieder andere, in denen Pat und Buster 
verschwunden scheinen und zwei Tänzer von Format leben.

Arosa et Ramiro. Spanisch angezogen, spanisch-male­
risch die Farbcnzusammenstellung, spanisch-echt das Heitere, 
spanisch auch das bisschen Radau rings um den Tanz. Schö­
ne Menschen mit schwarz-blauem Haar, einzigartige Kostüme, 
Menschen mit Rhythmus, Blut und Leben und dem rechten 
Impuls. Das ..Carmen-Potpouri“. an sich eine Glanznummer, 
das Solo der Partnerin prachtvoll und die „Nacht In Sevilla“ 
ein originelles Stück, zwangslos aufgelockert durch Imnro- 
visierte Momente und durch den tadellosen Tanz am Tisch 
zu einem Schlager bearbeitet.

Lola Montez, ein Mädchen, das die Sommersonne zu ei­
nem exotischen Typ stempelte und dem dieser Typ in den 
(anzen zu grossem Erfolg verhilft. Sie hat ausserdem viel 
Gestaltungskraft, Ist stark in allen Tanz-Phasen und auch 
technisch auf achtbarer Stufe. Alle Ihre Sachen, „Japanisch“, 
..Zigrunertanz“ und Foxtrott“ gefielen gut und ernteten 
Beifall.

Ado Dlningrat waltet weiter seines Amtes als Vertreter 
des Gesellschaftstanzes und verdient Anerkennung.

Mit den Gladysz Jazz-Boys ist eine neue Kanelle einge­
zogen, die in allen Teilen stark besetzt Ist und alle Vorzüge 
eines ersten Jazzensembles hat.

Der Direktion des Trocadero kann man zu der Wahl 
des September-Programms alle Glückwünsche Besprechen 
und nur hoffen, dass kein Liebhaber der Kleink" ' ilhne die­
ses Programm versäumt.

Aria.
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dla ochrony ciepla i dla ochrony 

zimna,
Dostawa wszelkich materjalow 

izolacyjnych.
Spec'alnoéc: Patent, masa dla 

ochrony ciepla »Depegee“

Fabrikgeschäft für Ausführung 
von Isolierungsarbeiten für Wär­

me- und Kälteschutz.
Lieferung sämtlicher Isolierma­

terialien.
Spezialität; Patent-Wärmeschutz­

masse „Depegee“,

Przedstawicielstwa: — Vertretungen:

Warszawa, Poznan, IMI, Blelsüo

Mffltfoirice

fr

Spölka AKcyina dla przcmyslu flrzcwncßo

*

*

f t i
...
Reparacja kotlöw parowych, lokomotyw i loko- 
mobil. o Wszelkie konstrukeje lekkie i ciçikie, 
Wykonanie wozöw wyciqgowych i wozöw wy- 
wracalnych oraz reparacja takowych. o Kom- 
pletne kolejki lancuchowe. o Laficuchy wyciq- 
gowe i zabieraki dla kolejek laficuchowych. 
Czerpaki wiadrowe, tasmy transportowe i éli- 
macznice pylowe. o Krzyze takowe z przy- 
rz^dem ustawniczym i kozty odbojowe dla 
wszelkich profilöw. o Reparacja kolowrotöw, 
pomp, kompresoröw, zaworöw i suwaköw do 
zdatnoéci ruchu. o Wykonanie montazöw i de- 
montazöw wszelkiego rodzaju na powierzchni 
ziemi i pod ziemi^. o Reparacja zastawöw ko- 
lowych dla lokomotyw kop. elektr., w^sko- 
torowych i prawidlowej szerokoéci. o Wyko­
nanie przewodöw rurowych na wysokie ciänienie 
i roboty spawane elektrycznie i autogenicznie.

Gârno£!$skie Zaklady Przemysfowe

iAST“M

Adres telegr.: Kr61. Huta — Oezetpe. / Telef. Kiöl. Huta 7-22.

WWlfiBSCiciel

PODOLIA

Bluro sprzedaiy wçgla koncernuBluro sprzedaiy wegla koncernu
GIESCHE S. A.

Katowice, ulica Stawowa Nr. 5
Adres telegraficzny : „Podolia“ — Telefon Nr. 252 i 749

Pierwsza Krol. Kusha Fabrvlra Wag
W. Maifika

Krölewska Huta, ul. 3-go Maja nr 94/93
Konto Bankowe: Slqski Bank Ludowy, Krölewska Huta
P. K. O. Katowice Nr. 302385. — Telefon Nr. 1381

W y r a b i a:
Wag! wagonowe, samochodowe, wozowe, magazynowe z wagowskazem prze 
suwmkowym i l^cznikowym. Wagi dziesiçtne, wagi specjalne dla przemyslu 
görniczo-hutniczego, cukrowniczego, mlynarskiego, browarskiego, rolnictwa, 
wagi osobowe i t. p. — Przealuzeme wag wagonowych, przystosowanie ich 
do wagonöw amerykanskich. — Remont wszelkich wag i przygotowanie ich 

do legalizacji wtörnej przez monteröw specjalistöw.
Dostawa dla rzqdu i wielkiego przemyslu.

EiiiniiiiiiiiiiiiiiiiNiiiiiiiiiiiimiiiH

AM 7. BIS 19. SEPTEMBER

IX. OSTMESSE
IN L W Ô W
ALLJÄH LICHR TRE FPUNtT DER AUS­
STELLER, KÄUFER UND BESUCHER AUS 
GANZ HOLEN UND 24 FkEMDEN STAATEN
ABTEILUNG LANDWIRTSCHAFTLICHE MASCHINEN, 
ABTEILUNG PERSONEN - UND LASTKRAFTWAGEN 
ABTEILUNG BETONBAUWESEN, ABTEILUNG FÜR GE­
RÄTE UND EINRICHTUNGEN FÜR HANDWERKS- 
BETRIEBE. GRUPPE JAPAN (B8 FIRMEN). REMON- 
TEN- UND LUXUSPFEt DEMAR<T, ZUCHTVIEHRASSE- 
HERDENVIEH- UND SCHAFMARKT KLEiNTlER TAU­

BEN- UND KANINCHENMARKT.
50%-ge Fahrtermässigung bei der Rückfahrt aus Lw<5w 
für Reisende gegen Vorzeigung einer Dauer-Eintiitts- 
karte für die Messe 25%-ige Ermässigung auf den 
poln schen Flugl nien. Dauereinlnttskarien zum Preise 
von 12,—zl. erhältlich in den Büros der Orbis und 

der Ostmesse.
Zuteilung von Quartieren auf dem Hauptbahnhof in 
Lwow Informationen bei der Messeleitung Lwdw 

plac wystawowy, Tel. 9-64 77-97 und 77-98.

Gérno^asba SpölKa Budowiana
z ogr. odp.

(Obcrscblcslsche Baugescllscball) 
Katowice

al MlcWewkza 10, T e i e I o n 32.



Izolacje zimno- i ciepio-ochronne

SZARLEJ 74/ 1>U
CONFORT 

IMODERNE

FABRYKA WVROBOW KORKOWYCH i MATERJALOW IZOLACYJNYCH

11
I

DiettnWio

LOKALEN ZU HABEN!

AUS DER FÜRSTLICHEN 
UND BÜRGERLICHEN 
BRAUERFI TICHAU

AEG
ELEKÏR1ZITATS-AKÏ1ENGESELLSCHAET

DANZIG
Telegr.: Elekron St. Elisabehtwal! 9. 
Telefon 513, 713.

KATOWICE
Telegr; Elektron, ulica Marjacka 23.
Telefon 173, 174, 175, 1852.

AEG
POWSZECHNE TOW. ELEKIRYCZNE

WARSZAWA
Telegr.: Algern Krakowskie Przedmieécie 16/18 
Telefon 3560, 2129, 2944, 4088

KRAKOW
Telegr.: Elektron, ulica Dunajewskiego 3 
Telefon 1021

EÔDZ
Telegr.: Algem. Piotrkowska 165, Tel. 43, 2716

POZNAN
Telegr.: Algem. ul. Sw. Marcina 41
Telefon 3118, 3148

SOSNOWIEC
Telegr.: Algem. ul. Warszawska 6, Telefon 76

Vereinigte Holzindustrie Ost. AM.-Ges. Katowice, Charlotfensirasse 22

1. Wir sind Hauptlieferanten eines grossen Teiles der Oberschlesischen 
Bergwerke, Hütten und Waggonfabriken.

2. Wir liefern äusser Grubenholz, Rundholz, Schwellen, Schnitt- und 
Waggon-Material auch Exportware, Hobel- und Spaltware nach 
dem Auslande, für den französischen, englischen, holländischen, 
belgischen und südamerikanischen Markt.

WBBMBIIIIIIIll

Hojnik
Porazyn
Ooray 

im Lohnschnitt beschäftigt.

2 Gatter
2 „
3 „

3. Gesamt-Umschlag:
Grubenholz ca. 300000 fm jährlich, Schnittmaterial ca. 120000 fm. j.

4. Sägewerke in eigenem Betriebe:
Bogucice 3 Gatter
Nowy Bierun 3 „
Mikolöw 4 n

Ausserdem sind 7 Sägewerke für uns

wmffl ÜIHIffllHIIIIMIIIIIIBIt.l

ZjcdnoczoncToW.przemyslu drzewnego Wsciiöd
®B»öSR««si Akcyfna

Adr. telegr.: Zjednodrzewo Katowice, Wl. JuljlflSZa nF. 22 Tel. Nr. 72. 116 und 187
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Pferdedecken
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r-^ZJ, 3 Karbid, Werkzeuge, Werkzeugmaschine^
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MINSffM

Wszelkie Artykuty 
z wtasnej pracowni

Sämtliche 
eigenen

Dampfsäge- und Hobelwerke 
Lieferung für Gruben und Hütten 

KRÖLEWSKA HUTA

L Altmann
Eisenwarengrosschandlung 

Katowice, Rynek 11.
TeL 24, 25, 26. Gegründet 1865. 

Walzeisen, Bleche, Eisenkurzwaren, Beagd,

Tartaki parowe i heblarnie
Dostawa dla hüt i kopalh

Stal, wiertta spiralne, blachy clziurkowane, tan- 
ctichy i sprçzyny wszelkiego rodzaju, Lopaty 
i szpadle, Sruby i nity, Maszyny narzçdziowe 

i narzçdzia, Lokomotywy.

Stahl, Spiralbohrer, gelochte Bleche, Ketten 
und Federn aller Art, Schaufeln und Spaten, 
Schrauben und Nieten, Werkzeugmaschinen 

und Werkzeuge, Lokomotiven.

iiiiii

Zawodowa 
odzieî ochronna 

Ubrania görnicze 
Ubrania kwaso-odporne 
Ubrania kotfowe

OdzlcZ azhestowa
Nieprzemakalne plachty 
Nieprzemakalne opony

Przyd/ial kwater na gldwnym dworcu we Lwowie. Informacje w Zarz^dzie 

Targow Wschodnich, Lwow, plac wystawowy. Telef. 9-64, 77-97 j 77-98.

Schatz - Kleidung
Ihr jeden Derul

Schacht-Anzüge
Säure-Anzüge
Monteur-Anzüge

Asbest - Bekie'dnng
Wasserdichte Plauen 
Wasserd.

KATOWICE
Adr. telegr.: Krainfesser Tel. 408-124

-X

H. HOIZMANN / KATOWICE
ul. Tealralna 3 EJoin Sanitarny leteton Nr. 801 
fabryka instrumsntöw Chirurg, i aparatow ortopedycznych, meble dla celow operacyjnych, umywalnie 
artykuly Chirurg., gumowe, aparaty elektro-med., lampy kwarcowe, mikroskopy, opatrunki, zaktad niklowania.

W. STERNBERG
HiiTiiiiiiiiHïnïïiiiiiTriTmrrrinT

ul. Marjacka 18 a KATOWICE

Od 7 do 19 wrzeénia

I IX.Itf gi HnM 

we LWOWIE 
Ijs I

Doroczny ziazd wysfawcöw, nabywcöw i zwiedzajqcych z calej 
Polski i 24 paiiotw obcych.

gj Doborowa podai krajowych i zagranicznych
s= wyrobow ze wszvstkich gatçzi produkcji ze

spec alnem uwzglçdnemem potrzeb rolnictwa. 
ss? Naidooodnie sza sposobnosc do korzvstnego
|s za 'patrzema sie w artv-uty masowego zapo-
h= trzebowania. w przvborv i sprzçtv codziennego

uzvtku. we wszelkie srodki i urz^dzema tech- 
g niczne. Dia kuocöw kontyngeity nrzywozowe

na eksomaty zajrani~zne ob|çte zakazami 
importu. ---------- --------------------------------------- -

Dziat maszyn rolniczych wszelkiei kategorji. 
Dziat samochsdöw osobowych i ci^iarowych. 
Dziat budownictwa betonowego. Dziat przybor- 
nictwa i urzqdzeA maszynotvych dla warsztatöw 
rQkodzielniczych. Grupa japohska (108 firm).
Targ hodowianu hon' re- 
montoff uch I luksusowudi 
Dudta zarodowego, raso- 
wej trzodu ciicewiiel 

I ow ec.
Targ drobiu. öoJchl

1 ht diihdw.
50 o/r zntfka kolejowa w dro fze powrotnei z 
Lvova dla przviezdnvch za okazamem kart* 

stalego wstçpu na Targi. 257o-wa zmfka na 
polskicn liniarh lotniczvch taie karty wstçpn 
do nabycia po cenie Zt. 12 — w Biurach 
„Orbisu“ i Targow Wscn >dmch. 50" o-wa 
znizka na koleiacn jugostjwianskicii i ru- 

g mnnskich w drodze oowrotnej 25 •/„.wa
znizka na kolefach austnacktch i 33°/o-wa na 
kolejach czechostowackicb w obu kierunkach.

Tel. 520 i 1243

Artikel aus 
Werkstätten 
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j S. FUCHS

GRUBENHOLZ - GROSSHANDLUNG

Alle AusKiiiifie
ÜBER miLKHn HEB PRESSE

iïlydto

'Kbaoumy

Verantwortlich für den gesamten Inhalt u. Verlas; Dr, L. Umpel, Katowice, « Verlag; „Hermes“. Sp. z ozr. odp„ Katowice. Druck; SL Zaki. Graf, i yVyd. J’olonla“ S. A. Katowice.

Hurfownia drzewa 
Kopalnianego

Krdlewska Cuta GH 
ul. Ligola Görnicza 4-6.

aus den einschlägigen Gebieten, wie 
Internationale Politik, Politik des Deut­
schen Reiches, der Länder und Ge­
meinden, Parteioolitik, Rechtspflege, 
Kulturpolitik, Frauenbewegung, Hanael 
Industrie, Handwerk und Gewerbe, 
Bodenpolitik, Finanzwesen, Verkehrs­
wesen, Sozialpolitik, Versicherungswe­
sen usw. erteilt das

SONN- und FEIERTAO:

S-Uhr-Tee mH Kabarett

TARNOWSKIE GORY 
(GÔRNY &ASK)

braucht fyfen 
auftändiicltc 
WaicfnnitlcC ?

Zcnfral-Archlv für 
Politik u. Wirtschaft 
München .ludwlgsir. 11 a 
Telefon 33430

w

Gladysz Jazz-Boys 
Americanbar

Eintritt frei — kein Weinzwang

TELEFON 1033 TELEFON 1033

2 Latabars 
die besten Tanzexcentriker

Arosa u. Ramiro 
die Meister des spanischen 

Tanzes

lldico Lorring 
akrobat. Tanzphänoraen

Lola Montes 
Ado Oiningrat

poleca

najlepszych likieröw stofowych, rumöw, 
araköw i koniaköw po cenach i warunkach 

lagodnych.

1111111111111111111111111111111111111n1111iiiiiiiirmTiTTl

Fabryka Wödek i Likieröw 
Destylacja Parowa

L i A. Zeitz
Sn. z oör. odp.

Zur Beachtung
Anfangs August 1929 begann die 

Versendung des Branchen-Registers der 
Wojewodschaft Schlesien u. d. F.:

„Skorowidz Brant“
Zum Inkasso sind nur diejenigen be­

rechtigt, die eine Legitimation vom August 
1929 und eine Original - Rechnung vor­
legen werden. Frühere Legitimationen 
sind ungültig.

Gleichzeitig machen wir alle Inte­
ressenten darauf aufmerksam, dass H. 
Wiktor Musialik, ehemaliger Mitarbei­
ter des „Skorowidz Branz“, gegenwärtig 
nicht bei uns angestellt ist, infolgedessen 
er zu keiner Transaktion im Namen 
unseres Verlags beauftragt ist.

Wydawnictwo 
„Skorowidza Brani“ 

Wojewödztwa Slqskiego
Katowice, ul. Plebiscytowa 6.

Jährlich gehen 4-6 Millionen Zloty 
r unnötig ins Ausland - dabei hun­

gern im Lande 166 000 Arbeitslose. 
Durch marktschreierische Reklame ver­

führt, kaufen zahlreiche Hausfrauen 
Auslandswaschmittel, die durch enorme 

Zölle, Spesen, Reklame und Packungen 
viel zu teuer sind; dabei erhält man 

nichts anderes, als gewöhnliche Seife 
in anderer Form, oft noch vermischt 

mit Soda usw. Halten Sie Ihr Geld 
fest, verehrte Hausfrau! Und folgen 

Sie dem Beispiel unzähliger, tüchtiger 
Frauen: Fordern Sie nur die ebenso 

reine, wie reelle und preiswerte 
„KoRontay-Seife“ Schutzmarke Wasch­

brett. (Fein parfümiert und glycerin­
haltig!) Dann sparen Sie überflüssige 

Zölle und Packungen, erhalten aber 
das absolut Beste für wenig Geld und 

helfen den Arbeitslosen.

Das stärkste

SeMenwni

Wiktor Koplec
Telefon 44 Wodz’sfaw G, SI. Zaloi. 1854

Fischkonservengrossindustrie - Braterei, Räucherei

Hordia-Haive, Dziedzice
Fabriklager für Oberschlesien:

Katowice, ul. Teatralna 12 / Tel. 753

TROCADERO
Telefon 553. H

HURTOWNIA DRZEWA KOPALNIANEGO

Franz Kratz
Bau- und Betriebsmittel IUr elektr. Anlagen 

Beuthen OS. Katowice
Hubertusstraße 4 UL Pilsudzkieqo 10

____ Tel. 4326 to| 163

- d

Absolut diebstahlsichere 
Glühlampen-Fassungen 

in Messing und Porzellan
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02010001480101000002015353532348530201
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comme ci — comme ça!
Dea" ville

Oo. Trouville bildet zusammen mit Deauville eine Dop­
pelstadt. 30 Dampferminuten von Le Havre, dessen Blink­
feuer man abendlich herüberfunken sieht, entfernt, erreicht 
man. die Bahnstation Trouville-Deawville von Paris aus in 3 
Stunden. Die normannische Küste wurde das beliebteste Wee­
kend von Paris. Trouville ist älter, als Deauville, darum kommt 
es in allen älteren, besseren französischen Unterhaltungsro- 
manen vor, während modische Feuilletons heute ausschliess­
lich von Deauville künden. Trouville scheint französischer als 
Deauville, was jedoch einen sehr relativem Begriff be­
deutet, denn die Verkehrssprache ist allgemein englisch. In 
Deauville spricht man 100 Proz. englisch, allerdings meist 
mit U. S. A. - Akzent. Aber in Trouville kommt man .zur 
Not mit französisch durch. Hier gibt es neben eleganten 
Hotels auch Pensionen zu durchaus bürgerlichen Preisen, die 
nicht nur ausländischem Mittelstand, also vor allem etwa 
reisenden Engländern, in Gesellschaften bummelnden ame­
rikanischen Studenten und Girls erschwinglich sind, sondern 
auch für Franzosen Möglichkeiten bieten. Aber man ist selbst 
in Trouville derart englisch orientiert, dass man hier über­
all zunächst englisch angesprochen wird, vor allem darum, 
weil man den Besucher, den man als Nichtfranzosen erkennt, 
und der nicht schwarz oder gelb von Hautfarbe ist, für einen 
Engländer hält. Deutsche pflegen hier kaum aufzutreten, 
ausgenommen ein paar Wiener. Wer den Wunsch hat, das 
Meer und die hügelige, waldreiche Landschaft zu erleben, so­
weit dies in diesem Rahmen überhaupt möglich ist, wird 
Trouville unbedingt den Vorzug geben. Hier ist ein herrlich 
bréiter Sandstrand, hier wird noch im Meer gebadet. In 
Trouville ist die Natur wohlwollend geduldet. Es be­
steht gewissermassen ein numerus clausus für die allerdings 
in ihren Rechten stark eingeschränkte Majestät des Meeres. 
Die Kinder bestimmen das Leben am Strand, wie kaum 
anderwärts. Nicht, dass sie furchtbaren Skandal machten, 
nicht, dass Flaggenrummel oder gar Flaggenstreitigkeiten 
herrschten, die Kinder spielen, und um ihr Spiel dreht sich 
alles. Der fast erwachsene Bruder muss mit dem 2-3-jährigen 
Bübchen herumtollen, bis er fast ohnmächtig zusammenbricht, 
denn das Kind muss spielen und die Väter, Franzosen inglei­
chen, wie die zahlreich vertretenen Japaner, beschäftigen 
sich mit ihren Sprösslingen fast intensiver, als man es. in an­
deren Ländern von den Müttern her gewohnt ist. Sie spie­
len Ball mit den kleinen Krabben und kugeln sich mit ihnen 
im Sande herum. Allein daraus schon einen sympathischen 
Schluss auf die Mentalität eines Volkes zu ziehen, scheint kei­
neswegs gewagt. Bei aller Lebendigkeit und Farbigkeit des 
Bildes kann man sich vormittags am Strand wirklich erho­
len, denn trotz ausgedehntester Tennisplätze, auf denen ein 
grosses Tournier ausgetragen wird, trotz der vielen Verkäu­
fer von Zeitungen und Süssigkeiten mit den charakteristi­
schen Ausrufen, geht es hier niemals ausgesprochen laut zu. 
Kein Mensch denkt daran, sich um den lieben Nächstem zu 
kümmern, an seinem Auftreten Anstoss zu nehmen, jeder ist 
mit sich beschäftigt. Man hält sich in entzückenden, kleinen 
Zelten auf, macht, wenn man mag, auf die zwangloseste Art 
Bekanntschaften, ohne lächerliche Nach- wie Vorstellerei. 
Tn diesen Zelten kann man das lapidare Wort wahr machen, 
mit nichts als einem leichten Lächeln bekleidet und einem 
Bonbon im Mund sich dem Nichtstun hinzugeben. Dieser 
Bonbon ist wichtig. Er hat den kapriziösen Namen ,Su- 
zette, ist länglich zugespitzt, mit Orange- oder Zitronen­
geschmack, mündet am anderen Ende in einem Holzstäbchen 
und an dieser Suzette wird bis zur Bewusstlosigkeit ge­
lutscht. Dies die einzige, so gut wie obligatorische Beschäf­
tigung. Ist einem die Ruhe zu gross, dann holt auf Wunsch 
Fritzi Massary dir vom Himmel das Blau und bleibt 
eine anständige Frau. Und der Haifisch, der hat Zähne, denn 
die Seeräuber-Jenny treibt hier gleichfalls ihr Unwesen. 
Margo Lion findet sich zu L'heure bleu ein und T rude 
Hesterberg ereifert sich via Kurt Tucholsky über die 
Herren Männer, oder führt bewegte Klage über die kleine 
Stadt von Heinrich Mann (doch nein, das war eine falsche 
Assoziation, die auf einem anderen Blatt steht). So klein, 
so klein, so klein ist meine Stadt, stammt von Walter Meh­
ring. Leider sind diese kostbaren Damen nicht in Person 
zugegen, du siehst sie nur im Geist, hörst sie aber auf den 
schwarzen Ananasscheiben der Elektrola -Musik -Kochkiste. 
Dies die Vormittage in Trouville, die allerdings keineswegs 
vor 1.1 Uhr beginnen. Dazwischen ein bisschen Bewegung, Ball­
spielen und das zweitschönste Vergnügen auf Erden, dass 
Seebad. Aber es gibt hier nicht die überlebensgrossen, mit 
Luft gefüllten Gummitiere, auf denen Protzenkinder das Meer 
durchqueren. Alles Laute, Aufdringliche fehlt am Strande 
von Trouville. Wenn man es nicht vorzieht, auch den wei­
terein Verlauf des Tages in Trouville zu verbringen, gibt es 
die schönsten Möglichkeiten für Auto- oder Autocarpartien 
die ganze Küste entlang nach Cabourg, Houlgate, Villervilles, 
Honfleurs, immer durch prachtvollen Wald und eine in 
Schönheit begnadete Landschaft. Aber wenn man mondän 
aufgelegt ist, dann gilt nur Deauville.

Deauville ist anders. 100%-iges U. S. A., Ren­
dezvous der Plutokrate dreier Erdteile. Hier gibt es über­
haupt keine Pensionen, sondern neben den vorherrschenden 
Privatvillen, die fast durchweg palazzohaft wirken, mit 
ihren parkartigen Gärten und dem unerhörten Luxus, 
sieht man nur splendide Hotels, nicht unter 10 Dollar Pen­
sionspreis pro Tag. Dies ist das Existenzminimum für Deau­
ville, in diesem Rahmen fast schon proletenhaft. Wenn man 
sich etwa am 2. Tage des Aufenthalts in Trouville dorthin 
begibt — man lässt sich mit der Fähre übersetzen und ist in 
2 Minuten drüben — bietet sich ein anfangs verwirrendes 
Bild. Der erste Eindruck: hochelegante Luxusstadt, wun­
derbare, breite Strassen, eingesäumt von Autos. Welt über 
lOOO Privatwagen der Badegäste gibt es in Deauville. Alle An­
lagen sind umrahmt von Autokolonnen. Die Roll-Royces, 
Hispano-Suizas, Packards, Lasalles und alle, diese köstlichen 
Markenwagen, die grossenteils nach Mass angefertigt sind, 
stehen quer nabeneinander, mit der Front nach vorn, denn 
länvs hätten sie keinen Platz. Die zauberhaften, vor dem 
Casino gelegenen Blumenanlagen, die einen quadratischen

Französische Impressionen
Platz von respektablen Ausmassen bilden, sind ringsherum fast 

hermetisch abgeschlossen von diesen Autoquerschlägern. Die 
Wagen zeigen Schriftzeichen aus allen Ländern, japanische, 
chinesische und indische Buchstaben fehlen keineswegs. Was 
dem Beobachter weiterhin auf den ersten Blick auffällt, das 
sind Geschäfte von einem Glanz, der fast die Pariser Luxus­
stätten überblendet. Die ganze Haute Couture von Paris hat 
hier ihre Zweigniederlassungen. An den Schaufenstern über­
all die Aufshrift: We all speak english. Weiterhin 
eine Orgie vollkommenster Kosmetik von Houbigant, Guer­
lain, Chanel. Das unerhörteste indes die Juwelengeschäfte, 
Haus an Haus, an Millionen-Objekten entschieden noch die 
Auslagen der Rue de la Paix übertreffend. Auch die Natur 
weiss hier, was sie ihrem Ruf schuldig ist und überbietet sich 
an Glanz. Der ganze Strand blüht in duftigsten Farben. Die 
Villen sind ringsum in breiten Streifen mit Blumen umwun­
den, wie die Frauen mit Schmuck. Hier am Strande liegen 
die luxuriösesten Gaststätten, etwa die Bar du Soleil, die ei­
gentlich eine grosse Freilicht-Konditorei ist, in der sich nach­
mittags alles trifft, um hier eine Orangeade, etwas Patisserie 
den Apéritif vor dem Diner zu nehmen. Aber alles ist nur 
Vorbereitung für den Abend. Trouville verfügt ebenso über 
ein fashionables Casino wie Deauville, das in dem übli­
chen Stil nach dem Muster von Monte Carlo erbaut ist und 
Theater-, Tanz- und Spielsäle umfasst. In Trouville gibt 
es allabendlich Theater von pariser gastierenden Ensembles, 
die auch Deauville beglücken. Deauville hat überdies ein 
ständiges Ensemble, das zweimal täglich spielt, nachmittags 
und abends. Ausserdem finden dort Symphoniekonzerte statt. 
Die Vorstellung in Trouville dauert, gleichviel was man 
spielt, von 1/,9 bis etwa 1 Uhr nachts, da dem Publikum 
Gelegenheit geboten werden soll, in den reichlich ausgedehn­
ten Pausen zu tanzen oder zu roulettieren. Bacc wird na­
türlich in separaten Räumen zelebriert. Hier fliegen gebün­
delte Dollar- und Pfundpakete als Einsatz auf den Tisch. 
In Deauville hat eine Vorstellung normale Dauer, da das 
high-life erst im Anschluss daran im Casino oder in der 
Bar nach der Vorstellung beginnt. Man führt etwa Vient 
de paraître die reizende Literaturkomödie von B o u r- 
d et. auf. Der Marc wird von André Luguet, einem Mitglied 
der berühmten, französischen Schauspieierfamilie dargestellt 
Aber die Aufführung ist, wie leider das ganze französische 
Theater der Gegenwart, derart mässig, schleppend, ohne 
-puren einer Regie zu weisen, Jass man sich von den 4 
Akten an zweien genug sein lässt. 01er es gibt die ameri­
kanische Sensationsoperette Rise-Marie. Die Namen 
der Autoren tun nichts zur Sache. Im Pariser Théâtre Mon- 
gador wird dieses Stück bereits 1 200-ma! en suite gespielt. 
Es ist ein unerträglich sentimentaler Kitsch mit Wildwest­
romantik. Der erste Akt ist nuver ein Plagiat Jes
gleichen Aktes von Pucc'nPs Mädchen ans dem goldenen We­
sten. Es dürfte übrigens die erste Operette sein, in der rich­
tig gemordet wird, also eine sehr traurige Operette, aller­
dings mit Happy end. Die Musik basiert auf 2 Schlagern, 
der berühmten Rose-Marie und dem seit Jahren nicht min­
der bekannten Indian Lové Call, ähnlich wie etwa die ameri­
kanische Operette No, No Nanette auf 2 Schlagern auf­
gebaut war. aber die hiessen immerhin Tea for two und 
I want to be happy. Dies Ganze war ein netter Blödsinn 
ohne musikalische Ambitionen. Tn Rose-Marie hat der Kom­
ponist leider prätentiöse Anwandlungen, und er scheint von 
der Formel fasziniert gewesen zu sein: Wie schön sind deine 
Quinten, Puccini. deine Ganztonleitern,' Debussy. Das ganze 
wird ein Ragout, an dem man sich den Magen verderben 
kann. Es lohnt nicht, über diesen Welterfolg zu reden, über 
die Aufführung noch weniger. Résumé: Aus dem goldenen 
Westen nichts Neues.

Zu irgend einer von den grossen Opern, die in Deau­
ville und Trouville gespielt werden zu gehen, brachte ich 
nicht über mich. Aber den Grafen von Luxemburg, 
Franz Lehâr's Boheme mit der Toscapairtie der Heldin Angële 
Didier, habe ich mir im Casino von Deauville angehört. Die 
französische Bearbeitung stammt von Fiers und Caillavet 
und weicht stark von der Originalfassung ab. Der 3. Akt 
etwa spielt nicht im Vestibül des Pariser Grand-Hotels, son­
dern, gleich dem 1. im Atelier Brissards. Musikalisch ist 
auch vieles anders und es berührt s’chmerzlich, diese feine 
Partitur, die ihre organischen Gesetze hat, so verwandelt 
wiederzufinden. Es gibt Einlagen aus älteren Werken von 
Lehâr. Eine entzückende Chorchanson der Soubrette 
aus dem ersten Akt wird im 3. als Arie von der Sängerin 
sozusagen — gesungen. Aber reden wir lieber nicht von 
dem musikalischen und szenischen Niveau der Aufführung. 
Die Hauptrolle stellt überaus sympathisch und hoch elegant 
Henri Defreyn, der den Graf von Luxemburg seinerzeit in 
Paris kreiert hat, dar. Die Stimme reicht allenfalls leider 
nur noch für den stummen Film aus, und die musikalischen 
Leistungen der anderen Mitwirkenden sind kaum wesentlich 
besser. (Der Graf von Luxemburg wird in wenigen Tagen 
in einer Festaufführung des Theaters an der Wien mit der 
Jeritza erscheinen) Aber es hat mich nicht gereut, die 
Aufführung besucht ,zu haben. In der Loge nebenan sass den 
ganzen Abend niemand anders, als — die M i s t i n g u e 11, 
die sich 2 Tage darauf im Restaurant des Ambassadeurs in 
einer Wbhltätigkeitsveranstaltung gemeinsam mit ihrem Par­
tner Earl Leslie hören und sehen lassen wollte. Die Sai­
son von Deauville dauert im ganzen 3 Wochen, von Anfang 
August bis zum 25., dem Tag des Grand Prix von 
Deauville. Nur zu den Rennen kommt man dahin. Aber 
m diesen 3 Wochen ist alles da, was in der Welt des Gel­
des Geltung hat. Unmöglich, die Namen der Dollarkönige 
und ihres Anhanges, die auf eigenen Riesenjachten da sind 
und teilweise Flugzeuge mitführen, aufzuzählen, denn die Kur­
liste besteht nur aus diesem Namen: Gestern traf Aga Khan 
mit Gefolge ein, der indische, millionenschwere Fürst, heute 
der Diamantcnkönig, morgen kommt der Maharadscha von 
sowieso, so kann man in den Zeitungen lesen. Die Pariser 
Blätter sind während der Saison täglich voll von Nachrichten 
und Bildern aus Deauville. Die grosse, täglich erscheinende 
Theaterzeitung Comoedia bringt jeden Tag eine ganze illu­
strierte Seite über Deauville. Gloria Swanson ist 
da, morgen signiert der Modekitschier M a urice Deko- 
bra seine Bücher. F oui ji ta war da. inzwischen ist er 
schon wieder in Aegypten, Henri Bernstein tanzt im Casino, 

Louis Verne ui 1 gastiert gemeinschaftlich mit seiner 
Freundin Maria Pope s co in seiner Komödie: Ma Cousine 
de Varsovie, den jungen Rostand sieht man bei Brummel, 
einer raffiniert ausgestatteten Bar, ganz in lila drapiert. Auf 
den Tischen jadegrüne Bastseidendecken und schwersilber­
nen Lampen. Das ist das interessanteste Nachtlokal von 
Deauville. Was hier und im Casino an Eleganz zu sehen 
ist, spottet buchstäblich jeglicher Beschreibung. Die grossen 
Modehäuser der ganzen Welt, Modezeitschriften schicken 
ihre Berichterstatter hierher, um die kommende Mode zu 
studieren. Die Modefarbe für den Tag ist kanariengelb, am 
Abend sieht man vorherrschend weiss, dazu Mäntel in rotem 
Samt mit allen Arten kostbaren, weissen Pelzes besetzt. 
Dreimal um den Hals geschlungene, fast bis zur Erde rei­
chende Ketten wallnussgrosser Perlen, echter Perlen selbst­
verständlich, — nicht nur Ohrgehänge, Halsketten aus 
schwarzen Perlen, Brillantengeschmeide wie auf Krö- 
nungsornaten, an Armen bis zu 5 übereinander sitzende 
Brillantr elfen.

Nur die Physiognomien in grossartiger make up, 
die bei den Damen von den ausrasierten, frisch gezogenen 
Augenbrauen bis zu den rot lackierten Fingernägeln reicht. 
Jassen sich leider nicht vollkommen ändern. Der Typ ist 
absolut genormt, eine Frau gleicht (äusserlich) fast ganz der 
anderen, alles ausdruckslose, amerikanische Filmgirls, oft 
nicht zu unterscheiden, ob es die Mama oder die Tochter 
ist. Aber unter all dem erdrückenden Funkelglanz neben 
zweifellos aristokratischen Erscheinungen, anstelle des Ge­
sichts, besonders bei den Männern, ausdruckslose Fleisch­
klumpen, nichts als gemein, die man noch nicht einmal an­
speien würde, trotz der gleisse.nden Brillantknöpfe in Smo­
king- und Frackhemden: Leute, die sich einbilden, Parvenus 
zu sein, aber denen der Pferdediebstahl, die Menschenaus­
beutung unverkennbar in das geschrieben ist, was sie scham­
los anstelle eines Gesichtes unverhüllt zur Schau tragen. Der 
erste Eindruck dieses Milieus, ich sagte es schon, ist ver­
wirrend. Nachher stellt sich physische Uebelkeit ein. Ein 
glänzender Anschauungsunterricht für politisch schwankende 
oder wankend gewordene Bekenntnisse. Dass dies kein 
Menschenalter mehr so weiter geht, ist vollkommen klar. Es 
ist der Tanz auf dem Vulkan, grenzenloser Uebermut, und 

es festigt sich die Ueberzeugung, dass man hier noch einen 
radikalen Umbruch erleben wird.

Paris qui charme
I can't give you anything but love...

Um diese Jahreszeit ist Paris von seinen Bewohnern ent­
völkert. (Das eleganteste Luxus-Dancing, Le Lido, in 
dessen Mitte sich ein Schwimmbassin befindet, sodass man 
zweckmässig den Tricot unter dem Dinner-Jacket anzieht, hat 
ebenso seine Pforten geschlossen, wie die Lokale Jean 
Cocteau‘s Le Boeuf sur le Toit und Le Grand Ecart. (Falls 
Cocteau ein drittes Lokal eröffnet, wird es wohl nach seinem 
neuesten Roman Les enfants terribles heissen 
müssen). Alles ist an die Küste geflohen, sogar M. Chiap- 
p e der Schober von Paris, aus den Geschlecht der Zörgie- 
belinen lässt sich gern gelegentlich des Grand Plrix im Turf- 
Kostüm photographieren. Dieser sonnige Polizeipräsident 
möchte gar zu gern Paris entschmutzen und entsohunden. 
Er hat gerade in diesen Tagen durch das Verbot eines recht 
gewagten Stückes Les Désaxés de Paris, das im Renaissance- 
Theater vor sich ging, von sich unliebsam reden gemacht. 
Dieses literarisch wohl anfechtbare Werk brachte das Trei­
be11 in einem Pariser Lokal etwa von der Art der Petite 
Chaumière — einem Pendant der Berliner Eldorado-Silhouette
— sehr realistisch auf die Bühne. Ueber das Verbot lässt sich 
streiten. Aber der schneidige M. Chiappe hat den Autor, 
emen Engländer, Mr. Hanseviok. innerhalb von 3 Tagen aus 
Frankreich ausgewiesen. Rückkehr geordneter Zu­
stände nennt man so etwas wohl in staatserhaltenden Krei­
sen. Sonst ist auf den Pariser Bühnen gegenwärtig so gut 
wie gar nichts los. Literarisch schläft die Saison noch. Also 
kann man sich nur den musikalischen Bühnen zuwenden. Da 
gibt es im Casino de Paris eine Revue, die leider nur 
durch ihren Titel besticht, Paris qui charme. Darin 
treten u. a. die 16 Lawrence Tiller Stars auf. Falls dies 
die ehemaligen von Haller her bekannten Tiller-Girls sein 
sollten, so haben sie an Liebreiz durch Aelterwerden ver­
loren und werden von den 16 Smart Boys entschieden über­
troffen. Den Clou sozusagen bildet Harry Pilc-er, ein 
Mann von unerhörter Eleganz, der dafür weder sonderlich 
Ingen, noch tanzen, noch sprechen kann. Alles andere ist 

weit unter dem Niveau der Haller-Pompösität und reicht an 
Geschmack nicht im entferntesten an die entzückenden Cha- 
•roll-Revue-Inszenierungen heran. Paris qui charme ist ein 
süsslicher Kitsch in der Art der Wiener Marischka-Revuen. 
Aber man kann dieses Genre heute überhaupt kaum noch 
ertragen.

Von ganz anderem Format ist die Negerevue im 
M o u 1 i n - R o u g e, (das am 31. August für immer seine 
Pforten geschlossen hat). Lew Leslie's Blackbirds 
aus New York. Immer wieder ist hier begeistert von der 
Kunst der Neger, ihrer tänzerischen und musikalischen Vita­
lität gehandelt worden. Ein Ereignis, wie die Chocolate- 
Kieddies vor 4 Jahren, das erste Auftreten der Josephine 
Baker in Berlin vor nahezu ebenso langer Zeit, wurde hier 
enthusiastisch gefeiert. Auch diese Neger sind ganz herr­
lich. Es sind vielmehr Farbige, die ähnlich wie die Choco- 
kite-Kieddies vom fast Weissen bis zum Schokoladenbraun 
reichen. Ihre Erscheinung, ihr Singen, hat etwas ungemein 
Rührendes, ja Erschütterndes. Nur eines sollten die Schwar­
zen nicht, Europa kopieren wollen. Die Neger sind unüber­
trefflich, wenn sie ihrere eigenen Weisen singen und tanzen,
— sie steppen Koloraturen, wie die Ivogün sie singt — 
und wenn sie parodieren. Bringen sie dagegen europäische 
Music-Hall-Sensationen in europäischen Kostümen, ohne eine 
parodistische Note, dann wirken sie unfreiwillig komisch, lä­
cherlich und das ist schade. Es gibt in dieser Revue von 
so viel hinreissender Anmut, Körperbeglückung eine Szene, 
die sich Porgy betitelt. Es geht hier darum, dass ein 
Neger gestorben ist. Die Schwarzen, die bitter arm sind, 
werfen seinen Leichnam ins Meer, aber die Fluten speien 
diesen wieder aus. Um den armen Bruder ein würdiges Be-



Neben dem Festspiel
Salzburger Tage

von
Erich E b e r m a y e r.

Erst hier zwischen Gletschern und kahlen Matten, über 
die schon kalter Herbstwind streicht, im Engadin, unter dem 
blauesten Himmel der Welt, erst hier beginnt das Chaos 
Salzburger Tage sich im Gedächtnis zu klären. Lustiges 
Chaos und heiterer Taumel bedeuten diese Festspiele immer 
wieder, trotz der ernsten Stunden des „Jedermann“, auch 
wenn man nicht zum ersten Mal zwischen „Platzl“ und 
„Tomaselli“ sich bewegt, selbst dann, wenn man fast Stamm­
gast und Eingesessener in allen Winkeln der geliebten 
Stadt ist.

Schmerzvoll war heuer der erste Abend. Dieser erste 
Besuch im Café Bazar, wo es den „Weissen“, den „Brau­
nen“ und den „Schwarzen“, den „Gspritzten“ und sämtli­
che Regisseure, Hilfsregisseure, Dramaturgen und Hilfsdra­
maturgen Reinhardts gibt. Denn Einer fehlte diesmal, dort 
am Tisch in der Ecke, Einer mit grossem, fragenden, immer 
noch knabenhaft - traurigen Blick, einer, dem das Sprechen 
nicht leicht fiel und der ein Dichter war, er, dessen Mund 
nun für immer verstummt ist: — Hofmannsthal. Er gehörte 
zu diesem festlichen Salzburg, er und seine Söhne, sein Auto 
und seine hohe brüchige Stimme. Wir starren den Tisch an, 
an dem er sass, an dem wir sassen und den nun drei auf­
geregte „Hilfsregisseure“ besetzt halten.

Aber das Leben geht weiter. Ein anderer Abend. Es 
ist elf Uhr. Moissi wird erwartet. Er spielt heute. Arzt am 
Scheidewege. Wir haben einen grossen Ecktisch erobert: 
Stefan Zweig, der Standesherr Salzburgs, Besitzer, Vater, 
Hüter, Ordner der Stadt, seine Gattin, deren köstliche Töch­
ter zwei Stück, ferner der Dichter Bilfinger, der sitzt und 
schweigt, der Kritiker Paul Stefan, Buschbeck, Cter Regisseur 
Dramaturg des Burgtheaters, ruhig unerschütterlich und lie­
benswert, wie sein Theater, dazwischen wir Jüngeren: Frie­
denthal, Maass, Ebermayer. Die Tür geht auf. Alle Köpfe 
sausen herum. Alle Bürger und Fremden stossen sich an, 
die Mädchen bekommen rote Köpfe und leichte Erregungs­
zustände, denn E r ist da, Alexander Moissi. Kaum dass 
er uns sieht, stürzt er herbei. Stefan Zweig, der Freund, be­
kommt zwei richtige Küsse (hat der's gut, denken die kleinen 
Fräuleins...) Nun sitzt er bei uns. Man konstatiert eine 
Veränderung. Bei der letzten Begegnung vor Amerika sah 
er anders aus, wie ein Primaner vor dem Abitur. Primaner 
wäre nun falsch. Er ist jünger geworden. Obersecunda 
Seine Stimme klingt über uns hin, diese nie und nimmer be­
schreibbare Stimme. Alles lauscht dieser Stimme, es ist 
durchaus gleichgültig, was sie sagt, die Hand ruht weiss und 
schmal auf der weissen Tischplatte und leuchtet zuweilen 
auf in sparsam-müder Geste.

Täglich zweimal wandere ich den Kapuzinerberg hinauf 
zu Stefan Zweigs Behausung. Das hat nun schon längst 
nichts Erschütterndes mehr, wie zu Anfang, ward liebe Ge­
wohnheit mancher Jahre, die Hunde Caspar und Henny bel­

len nicht mehr, wie früher, sondern kommen wedelnd und 
winselnd halbwegs entgegen. Ja, —■ man ist sehr verwöhnt 
in Salzburg, mehr als irgendwo auf der Welt, mit Menschen, 
die man liebt und verehrt, vielleicht erscheint darum diese 
Stadt in so überirdischem Licht... Einen langen wunder­
vollen Abend lang liest uns Stefan Zweig sein neues Stück 
vor. Ke'n Wort darüber. Man wird sehen. Ueberall wird 
man sehen ... Dem Sammler Zweig gelang ein neuer, glück­
licher Erwerb: im „Saal“ im ersten Stock steht nun leibhaf­
tig Beethovens Schreibtisch samt allen Utensilien, Kästchen, 
Schalen und Geräten des Meisters. Ein überraschend schö­
nes Stuck. Es könnte in keiner schöneren Umgebung be­
wahrt werden, als hier, beim deutschen Freunde Rollands, 
über der Stadt Mozarts.

Durch regendicke, neblige Luft holpert der Wagen die 
140 km. nach Altaussee, hin aus, zu Jakob Wassermann. Es 
ist kalt und herbstlich, über dem Pass muss man am hellen 
Tag die Lampen einschalten. Der See liegt aber dann doch 
klar im Abendlicht da, Tee und heisses Gespräch erwärmen, 
die eingerosteten Glieder und Gehirnwindungen. Der Dichter 
sieht frischer, gesünder, jünger aus als im letzten Herbst. 
Aegypten hat ihn verwandelt, neu geschafften, nun steckt er 
wieder tief in leidenschaftlicher Arbeit am Etzelroman. Er 
erzählt mir den Plan, den Aufbau, das Gerüst dieses Riesen­
baues. Auch im Vorjahr erzählte er davon, damals war 
Ahnen, Gesicht, was heute schon Form und Gestalt gewonnen 
hat. Vieles ist schon fertig in achter, neunter Niederschrift, 
die Vorgeschichte, 1913, abgeschlossen. Er verrät auch lä­
chelnd, wie ein Zauberkünstler, Einzelheiten der Technik, 
wundersame, tief lehrreiche Einzelheiten. Und dann fragt er 
scheu, voll Güte und Verständnis nach den Arbeiten des Be­
suchers. Und auch der darf nun erzählen, bewegt und be­
glückt, we'l ein Wissender zuhört.

In tiefer Nacht geht es zurück. Regen drischt. Der Wa­
gen schleudert. Im dichten Nebel blenden die eigenen Lam­
pen. Aber am Morgen spannt sich blau der grenzenlose 
Himmel über den weissen Kuppeln Salzburgs.

An diesem Abend fahren wir hinaus zu dem preisüber­
schütteten Zuckmayerpaar. Henndorf heisset das Land 
Schlechthin: Henndorf. Im Gasthof des Herrn Mayr, Bru­
ders des Weltbassisten, empfängt Zuckmayer die Gäste. 
Alles sitzt um einen grossen runden Tisch. Man isSt, trinkt, 
lacht, isst wieder, lacht, trinkt, isst abermals, trinkt weiter, 
lacht Kinder, nur keine gescheiten Spruch... Ist das Leben 
nicht wunderbar? Was? So ein Leben. Man schreibt ein 
Stück. Zweihundert Bühnen spielen's, man schreibt wieder 
ein Stück.. Zweihundertfünfzig Bühnen spielen's, man schreibt... 
Lassen wir das. Wenn einer den Erfolg verdient, dann dieser 
liebe, ehrlich-schlaue Zuckmayer. Leicht macht er sich's nur 
am Abend. Am Tag wird er herumwürgen, basteln und 
knitteln, wie alle anderen. Was? Prost, — Zuck!

Pontresina, Mitte August. 

steht am Fenster eines Mansardensstübchens und hört dem 
Sang des gegenüber wohnenden jungen Dichters, der sie liebt, 
zu. Die Mutter kommt, beobachtet die Szene, und es gibt einen 
Spektakel. Der Dtohter hält schrsftlliah um die Haind Louisens 
ain. Der gutmütige Vater list der Veirhindumg nicha abgeneigt, 
„aber die Mutter ist gar milcht dafür.“ Der 1. Akt schliesst 
sehr stfmmiunigsvoil. Louise, eàn wieniiig blass, klagt ihre Sehn­
sucht nach Parts zum Fenster hlilntaiUS), schliiesslich setzt sie sich 
an dien Tisch unter die lEaimflllteniampe. Die Mutter strickt und 
Louise litest dem Varier aus der Zeliitumg Neues vorn Tage vor. 
Vorhang. Das 2 Bild ist von hinreissender Wirkung. Das Parts 
der klefln.cn Leute leirwiaiohti. Bei Morgengrauen sehen wär Arbei­
ter, Lumpensammler, Milchhändler., Zeitungsverkäufer, Bumm­
ler. Der Dichter Julien erscheint mit seinen Freunden. Eine Be­
gegnung mit Louise, die sich noch nicht zu entscheiden vermag 
findet statt. Das 3 Bild ist eine Nähstube. Louise unter den Mil­
dinettes. Im 4 Bild finden wir Louise bei Julien in einem kleinen 
Garten auf dem Momtimiaintrei. Es gibt ein grosses (nächtliches 
Fest, cf nie iHulldÜlgung für Pariis mßt Julien und Louise, die die 
Königita vom Montmartre geworden ist. Im Hiint ergründ die 
weiss schimmernden Türme von Sacré Coeur. Mittendrin er­
scheint,. wie ein böser Geist, chère marna und bittet die Toch­
ter, hefmizukehren, weil der Vater vor Kummer krank gewor­
den ist. Louise kehrt zurück. Als sie von dem Fenster des 
dumpfen Zimmers aus 'dtiie Silhouette des nächtilifchein Pairis er­
blickt. mit allem Liichterglanz, aller Lockung, kann sie nicht 
Wiedeirstehenl. Sie kehrt dem Elternhaus den Rücken und enteilt 
zu Juliieiti.

Dileise Szeœn silnid von einem zauberhaften Duft erfüllt. 
Es ist die Pariser Charme, die noch das letzte Strassenmäd­
chen adelt. Nichts vom Glanz der grossen Weit — das Leben 
der Kleinbürger und Proletarier, verklärt durch das magische 
Fluidum Partis. Die kleiiinen Leute. die Bohemiens, wie sie heulte 
noch, Atavismus geworden, nachts in den Bezirken der 
Butte vor den kleinen Cafés und Bistros herumwimmeln, 
der Cri de Paris, die Musik der Strasse, der Glanz dieser 
schönsten Stadt der Welt, li'hner Ifebens würdig en Menschen, 
liegt über diesem Opernbuch. Die Musik wird wesentlichen 
von 2 Motiven getragen: den Liebeslockung von Julien, die etwas 
von eiiniem freudig heössen Signiail hat und Louisens Motiv von 
echter Sentlilmemitaliität die in maininiiigfachen Abwandlungen das 
ganze Werk durchziehen. Dazwischen viel % Takt süss schwel­
gerisch, wundieins'Clhönie Orchesitierzwiischeinispiielei. voll blühender 
Melodik, etwa auf. der Limite iziwiilschein Masseiuet und dem jun­
gten PuCcilni, zuweilen etwas zu breit zerfliessend, nicht stets 
dramatisch, manches stark wie aus 2. Hand klingend. Anklänge 
auch bereits am den Neodmpreisisiomiismuis Debussy's, Aber wie 
für den Erfolg einer Oper stets die Wirksamkeit des Buches 
entscheidend bleiben wird, so ist hier das Buch, vor allem das 
Milieu), fast dlais Primäre. Pucciinli's ungleich gemflatere Boheme 
ilst • zweifellos, so paradox es klilnigen mag. noch parisischer, 
der 2. Akt vor dem Café Momiuis i’tai musikalischer Himisichlt wohl 
das parisischste was es überhaupt gibt, (andere Musik mag 
franz öslilscheir, keineswegs aber parteiischer sein). Dais Paris 
von Chairpertlier'S Loiuiilse lebt Indes nioich. Dias alles kainmi man 

Himmler noch erleben1 und hat miain erlebt. Und das ist das be­
sonders totiimie der Begegnung mit Chairpemitlfer'is Louise. Vor 
lautier Liebe zu Parte, aiuis Syimipialfhite für das Werk vom Chair- 
peinitiäer, soll über dte musikalische Seite der Aufführung nichts 
gesagt werden. Aber weinln mein die letzten Stunden vor der 
Abrefee von Parfis voir dem mäclhtffch wogenden Café Le Dome 
sfltzl dien Koipf voll voln d*ein Klängen der Louise, Augen und 
Herz erfüllt vom dem B'ilid der Stadt, und ihren Mmischem, 
wiemn miain beli Morgengrauen vorn Mioinitpalnniaisse ân dais Hotel 
auf dem Miomitmiairtire zurückkehrtl. dann enimlffert mian sich wohl, 
dass Louise in dem herzdurchströmten Aufschrei gipfelt: 
O Paris!

Deutscher Almanach
für das Jahr 1930

herausgegeben von Erich E b e r m a y e r.
'(Vertag Philipp Reclam jun., Leipzig.)

In ähnlicher Ausstattung, wie die verdienstvolle Fort­
setzungsreihe Junge Deutsche des gleichen Verlages 
erschien der Deutsche Almanach für das Jahr 1'930. Vorbildlich 
scheint die redaktionelle Leistung des Herausgebers. Es ist 
nicht der übliche Verlagsalmanach, der Kostproben aus ei- 
schieneneti und erscheinenden Werken des Verlages bringt, 
vielmehr ist in objektivster Weise fast die gesamte in Be­
tracht kommende, junge, deutsche Dichtergeneration mit Ori­
ginalbeiträgen herangezogen worden. Es wird keinesfalls ein­
seitig eine bestimmte Clique propagiert. Der Kreis umschliesst 
ingleichen Autoren, die von ganz links und ganz rechts her­
kommen. wie die Namen Hermanni Kesten, der die Romane: 
Josef sucht die Freiheit und Ein ausschweifender Mensch 
schrieb, und Georg Grabenhorst (Fahnenjunker Volkenbo.rn) 
beweisen. Kaum ein wesentlicher Name fehlt. Wir vermissen 
lediglich etwa eine der herrlichen Jungenserzählungen Erich 
Kästners. Die Lyrik, die der Band enthält, erscheint grossen­
teils belanglos. Von den Prosabeiträgen überragen 3 unver­
kennbar hoch den Durchschnitt dieses Bandes, dessen Niveau 
an sich als erfreulich zu gelten hat. Der eine ist eine Novelle: 
Mike ist im Winter davongelaufen! von B o r i s 
Silber, thematisch, atmosphärisch, künstlerisch der Novel­
le Koljas Flügel des gleichen Autors aus der Anthologie jüng­
ster Prosa stark verwandt. Dieser Boris Silber ist ein ganz 
starkes, ganz eigenes Talent, hinreissend im Ausdruck, 
quellend in der Gestaltung. Von jeder seiner im Umfang 
knappen Erzählungen geht höchste Erschütterung aus. Wann 
endlich sammelt ein Verlag diese kleinen Meisterwerke in 
einem Band? Warum hat dies etwa Reclam nicht schon längst 
getan?

Nahezu vollkommen als künstlerische Leistung ist Klaus 
Mann's Novelle: Ruf und Ken, eine Riviera-Phantasie, 
die ebenso unbestreitbar das Wachsen des jungen Autors von 
Werk zu Werk erhärtet, wie die vor einiger Zeit veröffent­
lichte, herrliche Hollywood-Novelle Gegenüber von China. 
(Gelegentlich seines neuem Novellenbandes: Abenteuer soll 
darauf kritisch näher eingegangen werden.

Ein (Kabinettstück bedeutet Erich Ebermayer's 
Novelle 9. Mai 1805, von früher her unter dem Titel 
Tod des Freundes bekannt. Das Datum als Titel weist 
klar auf den Inhalt hin. Die Novelle fängt die Erschütterung 
Goethes, da ihm die Nachricht vom Tode Schillers überbracht 
wird, auch stilistisch schlechthin klassisch auf.

Die Eckpfeiler des Almanachs bilden zwei Essays. Einge­
leitet wird der Band durch Otto Heus ehe le: Der 
Dichter in Zeit u ri d Ewigkeit, beschlossen durch 
Werner Deubel: Kampf um Dionysos, ein Ruf an 
die Herzen der Nachkriegsjugend. In beiden Essays geht es 
um Wesen und Werk Stefan George's. Otto Heuscheie stellt 
in seinem sprachlich und geistig gleich hervorragenden Ver­
such Stefan George als Sinnbild hin. Werner Deubel, gleich­
sam als Korreferent zu betrachten, setzt sich mit Stefan Ge­
orge zeitkritisch auseinander. Es würde den Rahmen dieser 
Betrachtung sprengen, auf die an sich bedeutsamen Essays 
näher einzugehen. Der Almanach ist buchtechnisch von E. R. 
Weiss erlesen ausgestattet und mit einigen schönen Bild­
wiedergaben versehen.

gräbnis zu bereiten, geben sich die schwarzen Frauen 
weissen Männern hin, da ihnen anders die Mittel fehlen. 
Diese Szene, die. mit Klagegesang beginnt und in revolutionä­
rem Aufschrei gipfelt, ist eine furchtbare Anklage gegen Eu- 
rona, von elementarer Wucht, 'die nur noch an Grausen durch 
das Schlussbild der Revue überboten wird. Das ist schwar­
zer Tanztaumel. Hier ereignet sich ein Springtanz von apo­
kalyptischer Grösse. Von der allgemeinen Ekstase wird auch 
ein einbeiniger Neger ergriffen, der eine Protese trägt, da 
er auf den Schlachtfeldern Europas ein Bein verlor. Und die­
ser unbeschreibliche Tanz auf einem Bein mit der aufschla­
genden Protese ist von so niederschmetternder Wirkung, 
dass man fast erschlagen aus dem Revue-Theater wankt.

Dann gibt es den1 Tonfilm The Jazz-Singer zu 
sehen — mit Al Jolson (nicht zu verwechseln mit The Sin- 
ging Pool). Der Film läuft seit Januar ununterbrochen in einem 
Pariser Cinéma und hat annähernd die 800. Aufführung er­
reicht, stets vor ausvenkauftem Haus. Als Vorspann läuft em 
kleines Tonfilmprogramm. Zunächst ein new—yorker Orche­
ster, das die Thannhäuser - Ouvertüre spielt. Dieser Versuch 
scheint absolut missglückt, denn nicht eine Minute herrscht die 
Illusion, dass die Töne von den spielenden Schatten kommen 
und man empfindet den Film nur als störend, ablenkend. 
Aehnlich undiskutabel, vollkommen kitschig erscheint eine kui- 
ze Szene: Wolgaschiffer, in der der Film gleichfalls lebendes 
oder vielmehr lebloses Bild ist, und wo man das Heterogene 
zwischenTon und Film empfindet. Weit besser ist die Bajazzo- 
Arie eines italienischen Tenors tonfilmisch geglückt, glänzend 
eine groteske Szene zweier Musikexzentrics. Der in Deutsch­
land bisher nicht gespielte Jazz-Singer behandelt etwa folgen­
des Sujet: Seit 5 Generationen erbt sich das Amt des Syna­
gogenkantors einer newyorker Gemeinde vom Vater auf den 
Sohn fort. Das jüngste Glied der Familie, der Sohn des am­
tierenden Kantors, gehört der neuen Generation an. Er triti 
schon als Kind ohne Wissen der Eltern heimlich in einem 
obskuren Tingel-Tangel als Jazzsänger auf. Als der Vatei 
dies am Vorabend des Versöhnungsfestes hört, ereignet sich 
ein heftiger Zusammenprall zwischen Vater und Sohn und 
der ganz junge Mensch verlässt das Haus der Eltern. Inzwi­
schen wird der Junge berühmt, kehrt zum 60. Geburtstag des 
Vaters als grosser Jazzstar wieder zurück. Es kommt zu 
einem neuerlichen Zerwürfnis, der Vater verstösst den Sohn. 
Es gibt noch eine Reihe sentimentaler Verwicklungen, Vater­
herz, Mutterherz, Sohnesherz, Aussöhnung usw., die zu er­
zählen nicht lohnt. Der Stoff ist denkbar kitschig. Die Dar­
steller von Vater und Mutter sind recht schwach, der Vater 
ganz untypisch, der angeklebte Bart muss alles machen. Die 
Mutter gleichfalls mässig. Was für ein Wunder hätte der Film 
werden können, wenn etwa Rudolf Schildkraut und Frieda 
Richard die Eltenn-Rollen gespielt hätten! Aber da ist Ai 
Jolson als Jazzsänger, rührend in der Darstellung, 
unbeschreiblich gross, wenn er singt. Al Jolson singt den sen­
timentalen Schlager Blue Skies und man bekommt Her 
klopfen. Al Jolson singt einen an sich entsetzlich banalen 
Schmachtfetzen: Mothe r of mime, I still have you 
in der Maske eines Negers, in der ersten Parkettreihe 
sitzt die alte Mutter. Er singt dieses Lied von der Rampe 
zu ihr gewendet. Man sitzt da und schämt sich nicht zu 
gestehen, dass einem dabei die Tränen über das Gesicht 
laufen. Und Al Jolson singt schliesslich, um dem sterbenden 
Vater eine letzte Freude zu bereiten, am Vorabend des Jaum- 
Kippur in der Synagoge das Kol Nidre. Das ist der­
art aufwühlend, zenmalmend, dass man es fast nicht erträgt. 
Die Wirkung auf das offensichtlich fast ausschliesslich anders­
gläubige Publikum, auf Frauen und Männer, scheint nicht min­
der stark. Der Tonfilm steckt zweifellos noch in den Kindei 
schuhen, aber wenn bereits bei den ersten Versuchen derart 
nachhaltige Eindrücke möglich sind, dann muss man von die­
sem neuen Wunder der Technik alles erwarten.

In der Emnire — Music-Hall sieht man ein grossartiges 
Variété-Programm, wunderbare Artistenleistungen, die weit 
höher stehen, als das ganze Theater von Paris im Augenblick. 

Aber die Sensation dieses Programms heisst Jazz auf 2 FIü- 
Wuiéner und Doucet. Man hat bereits Jaizz 

auf 4 Flügeln gehört. Die Wirkung war vielleicht noch aufpeit- 
schendeir, lindes eintaahteden nicht künstierischer. Bei dem E r- 
kLa-Q uamjUett befindet siiicih eftgeintEch nur eön Pianist, 
der^ künstlerische Masstäbe verträgt, der junge Gelbtrunk. 
Widmer und Douicet. dite kürzliiicih aiuicih ein glänzendes Album 
eigener Jazz Komposiltliomien henaiuisigialben (U.ni'iveirsal - Edition, 
Wien) sind beides hinreissende Pianiilstein von höchster Kultur 
Ihr Jiaiziz. aiuf 2 Flügeln,, von Etekitinoilaiplaittem her bekannt, ist 
dflfferenziiiertesitie Kamimermuisik. Sie spitelen etwa den gegen­
wärtig grössten Erfolg von Paris: I c a n't gi ve you a n y- 
t h i n g b u t love, Baby, den Originalsöhlager der Black 
Birds. der von der schwarzen in 'die weisse Revue, Paris 
qui Charme gleichfalls übernommen, ist und einem auf 'Schritt 
und Tritt begegnet, so subtil, dass man glaubt, einen Klas­
siker zu hören. Sie geben in der aparatesten Aufmachung, von 
Reflektoren beleuchtet, nach endlosen Zugaben, schliesslich 
auf beisomderen Wunsch diie I'aizzkiompioisiltiioin, die’ heute schon 
ols klassisch angesprochen werden kann, wie Bach oder Beet­
hoven. das ganz eilnimiailige Tea fo.r two. Sie spielen es 
ganz abgeklärt, sehr langsam und es ist für Menschen dieser 
Geineraitfcin dieselbe Offenbarung, die unseren Vorfahren einst 

.dite Malitihäuis-Piasslilcln bedeutet halben ma®.
In der Grossen Oper ist der Sptelplian vollkommen ver­

kalkt. die Besetzung drittklassig. Wagner ist augenblicklich 
grosse Mode in Paris, den Lo.'hengrin kann man bald zweimal 
in eliimeir Woche hören. Düte Komische Oper hat einem et­
was reizvolleren, wengleich nicht eben hypermodernen Spiel­
plan. loh habe Glück, demin es stehen in dieser Woche dte bei­
den Werke im Sptteiliptan, auf die telh seiiltis 15 Jahren warte. 
P e 11 é a s und M é 1 i s a n d e von Debussy und Louise 
von Charpentier. Beide Werke hat die Opéra Comique in Pa­
ris uraufgeführt. Louise im Jahre 1900, Pelléas und Mélisande 
1902. Es sind die béildeln reprâisentiaitlïven,, fnainizöstechen Opern 

.diieises Jahrhuinderitsi, dte miain firn Ausland leid er sehr selte n 
spielt. Claude Debussy's einziges Bühnenwerk ist als 
Reaktion auf Wagner entstanden, szenenweise komponiert 
uirsipirünigliteh gar müchtf ails Oipeir gedacht, Stück für Stück dem 
.Kompantisten von seUniein jFreuiniden lalbgenuinigein. Romain Rolland 
hat einige herrliche Kapitel über dieses Werk geschrieben. Es 
ist dte Mu sik zu der gamiz und gar un dramatischen, iziart ver- 

I sichweibeinden Dichtung von M a eit er Line k gfetehsaim ma­
lerisch empfunden, ganz l'art pour l'art, ein Werk, das nie­
mals. auch lim Finainkirailch intehii, Publiikuimsoiper weirdten tanin, 
denn es Élsi» ganz lalbsttakit, gainiz artetloikraitiiscih verhalt en, ganz 
duftig und subtil, ganz in Schwermut getaucht, wie die Dich­
tungen von Hermann Bang. Aber es werden unvergessliche 
Stunden bleiben, In denen man diese Oper gehört hat. Die Frage 
bleibt oiffeni, ob die Beschäftliigunig mit der Pairtiiituir am Ktavitar 
womöglich nicht einen stärkeren Eindruck hinterlässt als die 
Aufführung selbst, ob Pelléas und Mélisande nicht gleichsam 
eine Partituroper, ist, sowie es Buchdramen gibt, die durch die 
Aufführung nicht gewinnen. Nach dieser Wiedergabe würde ich 
eine Entscheidung nicht wagen, denn jene war leider absolut 
unzulänglich. Dabei hatte man anlässlich der 200. Aufführung 
das Werk für dlilesem Abend neu elinstudiieirt. Aber 'abgesehen 
vom der furchtbairein Jimszeiniieiriuinig. wie site heute kaum nioich In 
der kleinsten Pnovilnizstädt Deuit'sicih'.liamds mögliildh wäre, klamm 
an der Komischen Oper kaum ein Mensch singen, und das 
Orchester ist auch gainiz und gar duirchschmöttiliicih.

Sympatlii.lscihe ^Eindrücke ver.mi'ttelfe eine Aufführung von 
Peccinis Boheme. Keine einzelne Leistung über recht 
guten Duirchsichmbt, doch eiiin wiuinderbiair zusammengesichweiss- 
t's Ensemble, ganz echte Stiimmunig, voll Atmosphäre und Lo- 
kailkolioinit. überschäumeindie Ausigeliaissenheiiti, eiinie glämizeind be­
lebte Szene, mugleiiichen von Murgerts wüte von Pucdird's Getet 
erfülfe.

Und dann geht miain dein allerletztem Abend nach zu eben 
dieser Louise von Charpentier. Es ist die 944. Auf­
führung, und dieses Werk ist so etwas wie eine Volksoper 
des Parisers geworden. Das sehr gegenwärtige Buch schrieb 
der Komponist sich selbst. Eine Pariser Arbeiterfamilie. Louise



Hermann Stehr: Nathanael Maechler
(Horenverlag - Berlin).

Werner Schendell: Die junge Saat.
(Carl Schünemann, Verlag, Bremen).

Die Probleme der intellektuellen Jugend in der Zeit nach 
dem Weltkrieg geben eine dankbare Pomanhandlung, die in 
.allen Skalen aufgezogen werden kann. Schendell wählt, In 
dem Bestreben einen Roman zu schaffen, der vor allem fa­
milienfähig sein soll, das Schema: ländlich-sittlich. Sohn ei­
nes in der russischen Revolution ermordeten deutschen Ge­
lehrten und Tochter eines verkrachten deutschen .Mittelständ­
lers tauchen unter im Landleben, dort finden sie zu einer 
geruhigten Lebensauffassung zurück und lassen beim glück­
lichen Romanschluss die schönste Hoffnung auf eine zukunft­
verheissende, moralische, sicher im Leben stehende, positive 
deutsche Jugend.. Für die Eisenbahn ist der Roman jedoch 
zu lang.

Eins in diesem Buch verdient Beachtung: das sind einige 
Züge in Schendells Darstellung des Landlebens. Die sind 
nämlich .iucbt verlogen. Der Roman spielt sich etwa in einem 
Dorf Mitteldeutschlands ab und es ist hier gezeigt, dass es 
kein Land mehr gibt in Deutschland. Das Land selbst und 
.seine Bauern, zerfressen vom Stadtgift, haben sich preis­
gegeben, sich verraten, nicht anders als belanglose an­
massende Artisten und philiströse Kleinstädter. Hier müsste 
■ein Roman ansetzen und dies ehrlich aufzeigen: die Zerrüt­
tung des deutschen Dorfes in der Nachkriegszeit. Neben den 
vielen Romanen über aufgeblähte Probleme der Nachkri-.-;sge- 
neratio-n gibt es nicht einen über dieses ernste Thema.

Peregrinus Tyss: Gorgyra.
(Merlin - Verlag, Baden - Baden) .

Der Inhalt dieser Skizzen soll nicht mitgeteilt werden, 
denn um mit dem Autor zu sprechen: „so wie es etwa be­
schämende Naturnotwendigkeiten gibt, die man einander an­
standshalber verbirgt, ebenso gibt es Empfindungen, die zwar 
dem Besten nicht ganz fremd, jedoch — wenn offen darge- 
Jegt — ein wenig ekelerregend sind“. Wühlen im Ekelhaften, 
das unfromme Verhalten vor dem Unerforschlichen, ist be­
zeichnend für diese Skizzen. Künstlerisch sind sie belanglos. 
Und doch erschütternd als Verzweiflungsschrei einer Seele, 
einer unfrommen und schwachen Seele, die, unfähig, das Ge­
heime, das Unerforschliche ruhig zu verehren, in ihr eigenes 
Dunkel hinuntersteigt und mit unheilig gierigen Händen das 
■Verborgene, Verbotene, ans Licht zerrt. Es ist erschütternd, 
zu erkennen, wie ein Mensch sich selbst z u s i e h t, das 
eigene letzte, tiefste Erschauern im Spiegel betrachtend. Den 
ein Dämon jagt, sich und andern Menschen das Geheimnis 
.abzulauschen, nicht es zu verehren, sondern zu zerstören: 
denn aus entblösster Scham und entblösstem Antlitz zerrt er 
das. Mysterium in den grellen Schein der Reflektoren. Die 
Vermutung, dass Peregrinus Tyss und Josef Gre­
gor eine Person seien — der Autor der „Schwe­
stern von Prag“ — ist nicht von der Hand zu weisen. Trifft 
sie zu, dann wäre der Sinn der Veröffentlichung dieser Skiz­
zen als eines selbstbefreienden Aktes begreiflich, und wir 
"hätten ein Recht, uns des Fortschritts in den „Schwestern 
von Prag“ zu freuen.

Cart Colbert: Sodom und Gomorrha. 
(Drei - Masken - Verlag, München).

Es ist die typisch pariserische, heute nach Wien ver­
pflanzte und mit gemütlichem -Oest-erreichertu-m (für das -ein 
Literarhistoriker wie etwa Eduard Engel soviel Sympathie 
.aufbringt) nicht recht vereiinbarliche Art der Unsitten-Romane, 
die gegenwärtig so hoch im Schwang ist und manchmal wirk­
lich — freilich selten — aus dem Gebiet einer billigen Nacht- 
.lokalitätenromantik und Scheinmoralpropaganda in Bereiche 
der Dichtung langt. Robert Neumaran's Roman „Sint- 
f 1 u t“ ist in diesem Schlafzimmer - Milieu der Wiener Infla­
tionsperiode zuhause, zum Teil auch Ernst Lotharbs 
wertvoller, schöner Roman ..Der Hellseher“. Mit diesen 
Werken darf Carl Colbert's „Sodom und Gomorrha“ nur we­
gen der Gleichheit des Milieus zusammen genannt werden —- 
es steht um etliche Stufen tiefer als selbst die schwächste 
Schilderung Neumann's. Gewisses dichterisches Vermögen 
besitzt Colbert dennoch, besonders ein Vermögen der glat­
ten Charakterzeichnung. Die verschiedensten Abstufungen 
perverser und dekadenter Exemplare der grossbürgerlichen 
Gattung homo sind bei ihm trefflich gezeichnet. Und doch 
bleibt es schade — was anderes als dieses dichterisch wert­
lose Geschreibsel wäre aus diesem Stofi zu machen gewesen! 
Welch infernale Szenen wären aus den Begegnungen jener 
verschieden abgestuften Exemplare grosstädtischer lebens- 
und liiebeskranker Existenzen zu gestalten gewesen! Wenn nur 
nicht überall Absicht lauerte, überall ein Wille, immer die 
nächste Nutzanwendung zu ziehen, der das Niveau an die 
Grenze eines literarischen Revolverjournalismus hinabdrückt 
(— wobei es nichts zu sagen hat, dass die Sache, der hier 
mit unreinen Mitteln gedient wird, der Sozialismus ist!). Weit 
entfernt von dem offenen Mut Karl Krau s‘, behauptet 
Carl Colbert, keine wirklichen Menschen nachgebildet zu ha­
ben. Er weicht der Deutlichkeit, mit der Karl Kraus den 
Polizeipräsidenten „Wacker“ und den Bankier „Diamantidi“ 
anprangert. aus: er vermischt offensichtlich Abkonterfeites 
mit offensichtlich Erfundenem. Damit ihm keine Unannehm­
lichkeiten erwachsen. Damit niemand behaupten könne, die 
„Allgemeine Kommissionsbank“ sei die Union-Bank. — Wenn 
schon Tendenz, dann wenigstens ehrliche und nicht feige!

Djin Ping Meh.
Der chinesische Sittenroman.

Aus dem chinesischen Urtext übersetzt unter Mitwirkung 
von Artur Kibat von Otto K i b a t. 

(Engelhard Reyhe-r Verlag, Gotha).
In jeder Hinsicht ist dieser Roman ein ausgezeichnetes 

Buch. Mit der Erwartung auf fremdländische Reize beginnt 
man zu lesen und entdeckt dann verblüfft, dass dieser Roman 
eigentlich sehr europäisch ist — „überraschend bei allem 
fremdartig Chinesischen ist das allgemeine Menschliche in 
dem Roman. Es wirkt weit über den Unterschied von Rasse 
und Zeit hinaus. So kommt es, dass es heute noch so mo­
dern wirkt wie vor Jahrhunderten“. Das Vorwort sagt nicht 
zuviel: Es gibt Szenen in diesem köstlichen Buch, die wie 
aus einer italienischen oder französischen Renaissance-Erzäh­
lung anmuten, denen das Diäin iPing Meh in der Charakter­
zeichnung überlegen und dadurch unserer heutigen Geistes­
lage eher konform ist. Die klare Darstellung, der meister­
lich abgewogene Aufbau der Handlung und vor allem die 
resignierte Heiterkeit, die die Grundstimmung dieses Sitten- 
romanes bildet, die Zartheit, ja Niedlichkeit auch in der Aus­
malung ausschweifender erotischer Szenen, dies macht den 
Roman so unendlich liebenswürdig. Ueber die Qualität der 
Uebersetzung können wir uns nicht äussern; jedenfalls lesen 
sich die Prosateile des Romans in der deutschen Uebertra- 
gung ausgezeichnet; die Verse allerdings sind mitunter gräss­
lich. —• Am Schluss erst ersieht man, dass die vorliegende 
deutsche Uebersetzung bisher den ersten Teil des chinesi­
schen Sittenromans darstellt. Die Fortsetzung der deutschen 
Ausgabe muss man voller Erwartung herbeiwünschen.

Raymonde Machard: Wer besitzt Claudia?
(C. Weller u. Co. Verlag. Leipzig).

Die Uebersetzung dieses Romanis aus dem Französischen 
4von Lina Fre-nder) darf nicht überflüssig genannt werden!

Viele Wochen habe ich gebraucht, um diesen neuen Stehr 
wenigstens bis zu einem gewissen Grade innerlich zu ver­
arbeiten, und auch heute noch weiss ich nicht, ob ich es wa­
gen darf, über ihn zu schreiben. Die Lektüre ging mir im 
Anfang nur langsam von statten, die ersten fünfzig Seiten 
etwa muteten mich an, als habe sie der Dichter einer zähen 
überwundenen Müdigkeit abgerungen. Sprachlich wirkte die­
ser Teil mitunter überladen, manches schien mehr gesagt, 
als gestaltet, wenn es auch von einem Stehr gesagt war. 
Schliesslich aber habe ich den Roman in einer Erschütterung 
aus der Hand gelegt, wie ich sie, auch die früheren Werke 
Stehrs miteingeschlossen, nur ganz selten von einem Buche 
erlitten habe. Dabei muss ich noch hinzufügen, dass manche 
Partien dieses Werkes, mich, rein stofflich gesehen, ver­
schollen anmuteten. Was geht uns noch ernstlich der Krieg 
von 1866 an und seine Auswirkungen auf die Bevölkerung 
einer kleinen schlesischen Stadt, und auch die 48-er Revolu­
tion, in der Art, wie sie hier leider nur flüchtig und summa­
risch skizziert erscheint, vermag unserem heutigen Empfin­
den kaum etwas Wesentliches zu sagen. Woran liegt es also, 
dass mich diese Dichtung, indem ich sie Schritt für Schritt 
bezwingen musste, im Innersten aufwühlte, bedrückte, be­
unruhigte, auch quälte und peinigte bis in den Schlaf hinein 
und mit allem Jammer des Menschentums, allen ungelösten 
Fragen dieses ewig unzulänglichen Daseins überschüttete? 
Hier hat ein Dichter von mythischer Gewalt des inneren 
Schauens durch einen Stoff hindurch, den er rein künstle­
risch vielleicht nicht restlos bewältigte, der ihn vielmehr wie 
ein Käfig umschloss und verengte, wie ein Lasso umschnürte, 
dem erschrocken zurückweichenden Leser die dumpfe, zwie­
spältige Fragwürdigkeit alles menschlichen Wirkens ins Ge­
sicht gestöhnt! In diesem Buche lastet eine Atmosphäre albi- 
scher Bedrückung, die einem die Kehle verengt, hier wütet 
ein Dunkel, das abgründiger ist als das des „Begrabenen 
Gott“, weil am Ausgang jenes älteren Werkes doch ein dä­
monischer Trotz den Peiniger, wenn auch nur scheinbar, zer­
schmettert. während Nathanael Maechler als ein ganz und 
gar Zerbrochener vor seinem endgültigen Hinübe-rdämmern 
ilns Jenseits nichts mehr zu tun weiss als die Hände vor 
das Gesicht zu schlagen und seine Schuld zu beichten, -die 
keine ist, oder nur eine im Sinne des Goetheschen Harfner­
liedes: „Ihr führt ins Leben ihn hinein, ihr lasst den Armen 
schuldig werden...“ Der Leser glaubt in Tiefen zu ver­
sinken, in die kein Lichtstrahl mehr dringt, wo die hilflose 
Menschenseele vom Gewürm der Unterwelt umringelt wird, 
um von Zeit zu Zeit die Augen in einer Wirklichkeit aufzu­
schlagen, die kleinbürgerlich und eng ist. Der Spalt zwi­
schen der unerhörten Wucht seelischer Erlebnisse, wie sie 
heute in Deutschland vielleicht nur noch Stehr zu gestalten 
vermag, und dieser Wirklichkeit, in der das äussere Ge­
schehen des Romans sich bewegt, scheint nicht immer rest­
los überbrückt, und man hat manchmal die Empfindung, dass 
der Dichter sein eigenes Format Zwergen zumisst, -die Per­
sonen des Romans, ein seelisches Kleid tragen, das ihnen als 
viel zu weit um die Glieder schlottert.

Mancher wird es Stehr verübeln, dass das gläubige Pa­
thos des Heiligenhof“ ihn nicht mehr zu tragen scheint, dass 
er den Priestermantel des Künders einer erlösenden Weltan­
schauung. die sich dem orthodoxen Katholizismus seiner 
Kindheit entwunden hatte, ganz und gar abgelegt hat. Man­
cher wird, fürchte ich den Nathanael Maechler -nur als ein

Den Kitsch in seinen verschiedenen nationalen Färbungen 
kennen -zu lernen, ist nicht bloss interessant, es ist bedeu­
tend mehr, nämlich belehrend für das Verständnis der Eigen­
art eines Volkes. Gibt es vielleicht bei der Courths-Mahler 
Szenen, wo „er“ „seine intime Geste mit der Kunst des 
Eingeweihten langsam, zart, sicher und unentrinnbar aus­
führt?“ Szenen, deren „Intimität“ wirklich gar kein Abbruch 
dadurch geschieht, dass sie —■ bezw. die „Gesten“ aufs ge­
naueste in allen Einzelheiten mit programmatischer Ausführ­
lichkeit geschildert werden? Nein, bei Courths-Mahler gibt 
es das nicht — welch interessante völkerpsychologische 
Schlüsse lassen sich auf diesem charakteristischen Unter­
schied (es ist der einzige) aufbauen!

M. Constantin-Weyer: Kanadische Nächte. 
(Albrecht Blau Verlag, Berlin).

Der Autor erhielt den Goncourt-Preis für das Jahr 1928 
— jedoch nicht für diese Novellen, sondern für das Buch 
„Ein Mann sinnt über seine Vergangenheit nach“. Constan­
tin-Weyer, Redakteur einer französischen Provinzzeitung, hat 
vor dem Kriege ein Jahrzehnt im nördlichen Kanada zuge­
bracht; aus diesem Milieu, aus dem Jäger- und Trapperle­
ben ist der Stoff dieser -fünf, recht belanglosen Novellen ge- 

; schöpft. Die Uebersetzung von Hermann Strehle, ist gut und 
flüssig. Paul Winter.

Paul Eipper: Tiere sehen Dich an.
(Verlag Dietrich Reimer, Berlin).

Von allen Heiligen schien mir immer Franz von Assisi 
der Heiligste, weil seine Gottesliebe ihn nicht der Erde ab­
wendig machte zugunsten des Himmels: seine Gottesliebe 
war Liebe zu allen Geschöpfen Gottes! Er sagte Bruder 
und Schwester zu den Tieren (kennt Ihr die Legende von 
der Bekehrung des Wolfes?) und ich denke mir, wenn er 
durch die Felder ging, streckte er rechts und links die Hände 
aus, um das Streicheln der Halme zu spüren.

Gerade in den letzten Jahren nun sind dem Franziskus 
allerlei Epigonen erstanden, Menschen, die zu -den Tieren 
Bruder und Schwester sagen, weil sie jene als vollwertige Mit- 
Geschöipfe erkennen. Da kamen unter andren Fleuron und 
Bengt Berg, die dem heimischen Getier in der Freiheit nach­
spürten, da kamen die Hunderomane vo Alice Berend, Jack 
London, und jetzt erschien das Buch von Paul Eipper! „Le­
bensbrüder, grosse und kleine: Tiere sehen Dich an“ aus 
jedem Wort Eiippers, aus all den wunderschönen Bildern, 
mit denen Hedda Walter dieses Buch ergänzte und seinen 
Wert erhöhte! Diese kurzen aneinander gereihten Berichte 
sind frei von jeder Sentimentalität, von jeder Pose, von jedem 
Sich—und—andern—was—vormachen! Sie sind so voll Liebe 
und Verständnis und sind wohl imstande, einem Leser, dem 
diese Leben-sbruderschaft noch nicht aufgegangen ist, Liebe 
und Verständnis in die Seele zu senken. Schon die Ueber- 
schriften der einzelnen Berichte verraten, dass ihr Inhalt 
warmes Ejnfühlen und liebevolles Vertiefen in die Besonder­
heiten der verschiedenen Zoo-Bewohner bedeutet: „Vom 
Heimweh eines Jaguars“, „Der Hamadryas-Tyrann“, ^Glück­
liche -Orangfamilie“, „Der Jaguar hat kein Heimweh mehr“. 
Entzückende Kindenbilder sind die Portraits von Affenbabies, 
eingereiht in die Schilderung zärtlichem Familienlebens in 
Affenkäfigen. Wie schön und fesselnd, nie -derb und ver­
letzend, die Beschreibung der Liebesspiele zwischen den 
grossen, wilden Katzentieren, zwischen den Affen! Welch 
warme Güte, tiefes Mitleiden in den Berichten vom geistes­
kranken Eisbären, vom verstümmelten Leopard! Welch aus­
gezeichnete Stimmungsbilder die kleinen Aufsätze „schlafende 

Zeichen lebensmüder Resignation betrachten. Das braucht er 
-durchaus nicht zu sein! Man kann die anscheinende Wendung 
in Stehrs weltanschaulicher Haltung auch so deuten, dass der 
Dichter in eine noch tiefere Schicht der Erkenntnis hinabge­
drungen ist, einer Erkenntnis, die sein nordischer Bruder 
Hamsun in dem Gedicht „Was wissen wir?“ niedergelegt 
hat, das in den Refrain ausklingt: „Sei demütig, Kind!“ Zu­
dem sollte man sich darüber klar sein, dass Stehr Zeit sei­
nes Lebens nichts anderes als Katholik gewesen ist, und man 
auf katholischer Seite durchaus berechtigt war, ihn für sich 
zu beanspruchen, trotzdem er -eigene, undogmatische Wege 
ging. Katholisch sein ist für jeden Tief ersehend en weniger 
eine Frage der Fürwahrhaltung -oder Ablehnung einzelner 
Glaubenssätze, sondern eine seelische Grundhaltung des Le­
bens, die man kaum erwirbt, die einem auch kaum anerzo­
gen werden kann, die man vielmehr von -Geburt aus besitzt 
oder nicht besitzt. Ueber dieses Thema liesse sich noch sehr 
vieles sagen. Ausführlich zu sprechen wäre unter anderem 
über Steh-s grundkatholisch-en Glauben an die erlösende Kraft 
der Beichte, die in der rein menschlichen Form rücksichts­
loser Selbstabrechnung und Gewi-ssensentladu-ng zum ersten 
Mal seinem Roman „Drei Nächte“ zum Ausdruck kommt, 
schon im „Heiligenhof“ wiedererscheint, im „Brindeise.ner“ 
mit erschüttender Wucht sich manifestiert und endlich im 
„Nathanael Maechler“ mit dem Aufschrei „Erbarme dich un­
ser, o Herr!“ den rettungslös von der Erbsünde Beladenen 
in die Kniee zwingt. Es wäre sehr oberflächlich, Stehrs un­
verkennbare, vielleicht allzu häufig hervortretende Vorliebe 
für die Bekenntnisform der Erzählung -nur etwa als Mangel 
künstlerischer Vielfältigkeit deuten zu wollen. Alles was die 
s-er einzigartige Dichter auch rein formal von sich -gibt, 
bricht aus den Grundtiefen seines Wesens elementar hervor. 
Ueber alle diese Dinge eingehender zu handeln, ist hier nicht 
der Ort. Ausserdem erscheint mir das Rätselraten über 
Stehrs, weltanschauliche Haltung müssig und verfrüht, so­
lange nicht die beiden folgenden Bände -der Trilogie vorlie- 
g-en, dem -nur als der 1. Band eines solchen dreistufigen 
Werkes ist der „Nathanael Maechler“ gedacht.

Durch das bisher Gesagte soll nicht der Eindruck er­
weckt werden, dass Stehrs neues Werk die Lichtseiten -des 
Lebens ganz und gar vermissen liesse. Mitten in diesem 
Buche findet sich, rings von den dunklen Feuern -des Abgrun­
des umschlossen, eines der zartesten Liebesidylle deutscher 
Dichtung, so keusch, so ursprünglich empfunden und gestal­
tet, so voll herber Süsse, dass man lange suchen muss, um 
ihm etwas Gleichwertiges an -die Seite zu stellen. Durch das 
ganze Werk hindurch entrollen sich unvergessbare Bilder 
schlesischer Bergwelt, da rauscht der deutsche Wald mäch­
tig empor oder klingt nur mit leisem Brausen aus der Ferne 
in die Erzählung hinein, und die glockentön-ige Sprache des 
Dichters scheint im Rhythmus des Wipfelwi-egens auf- und 
abzuschwingen, scheint die sanft geschwungene Melodie der 
Höhenzüge in zarter Majestät energisch erklingen zu lassen! 
„Nathanael Maechler“ ist eine Dichtung, wie sie heute in 
Deutschland überhaupt nur noch wenige schreiben können. 
Man braucht sich nur einmal die trostlose Zweithändigkeit 
„jüngster Dichtung“ vor Augen zu führen, um ganz zu be­
greifen, was -der fünfund-sechzigjährige Stehr auch heute noch 
für die deutsche Literatur der Gegenwart bedeutet!

R u d o 1 f F i-1 z e k.

Elefanten“, „Wu-nder der Vogelwelt“, „Elenantilope im 
Schnee“. Und dazwischen immer wieder die aus gleichem, 
Geist heraus -geschaffenen Photos, die — selbst wenn wir 
von ihrem Inhalt und Ausdruck absehen, — das Vollkom­
menste darstellen an bildhaftem Erfassen und technischen 
Können. Das Buch ist aber nicht nur eine Unterhaltung -für 
Jedermann, nicht nur eine Freude -dem Tierfreund, gibt nicht 
nur Anregung -dem Psychologen und Hinweise dem Tier­
gärtner, sondern schenkt auch wertvolle Aufschlüsse Dem, 
der da im Gleichnis -nach ewigen Wahrheiten sucht.

Otto Alscher: Tier und Mensch.
■Ein anderes „Tierbuch“, im Verlag von Albert Langen, 

München, erschienen: Otto Alschers Tier und -Mensch ist 
wohl nicht aus dieser Alle umfassenden Liebe geschrieben. 
Da spricht viel Bitterkeit aus den Zeilen! Ungefähr so: „Je 
besser ich die Menschen kenne, desto lieber sind mir die 
Tiere“. Aber es sind ausserordentlich reizvolle kleine Ge­
schichten, ganz schlicht in der Fabel, in eine Landschaft ge­
stellt, die uns fast sagenhaft anmutet: Urwald mitten in 
Europa! Dass es das -noch gibt; Alscher sagt, dieses Stück 
unentstellter Natur liege in -den rumänischen Bergen, Para­
dies, Zuflucht für Solche, die genug haben vom Dasein zwi­
schen steinernen Mauern und steinernen Herzen! „Am Mor­
gen, beim ersten Vogelruf, hab ich aufgepackt und bin in 
die letzte Einsamkeit -der Wälder hinausgewandert, wo ich 
auch die letzte Ahnung verlieren konnte, dass es Menschen 
gibt“. Das ist der Abschluss der erschütternden, nächtlichen 
Begebenheit mit einem armen, jämmerlich abg-emagerten 
Fuchs, der am Fuss ein Schlageisen hinter sich herschleppt, 
Opfer _ menschlicher, feiger Grausamkeit. Wundervoll pak- 
kend ist auch die Geschichte vom Bergjäger, der tagelang 
hinter dem Wolf -mit der „gebrochenen Zehe“ herjagt, um 
seine gemordete Hündin zu rächen! A-lschers Erzählungs­
kunst tritt voll in die Erscheinung in allen Geschichten, die 
nach Wald und Erde, nach Schnee und Sonne und Wind 
schmecken. Alles wäre schon gesagt, und zwar schön ge­
sagt, wenn auch zwei von den Skizzen in der Sammlung 
fehlten! nämlich „Vermenschlichung“, dieser unfruchtbare, 
bösartig konstruierte Professorendisput um das missglückte 
Affenexperiment, und „Der Mann, -das Mädchen und der Affe“, 
die vom Gartenlaubenbazillus infiziert sind. Diese zwei fal­
len so ganz aus dem Rahmen der übrigen, sehr intensiv er­
lebten, kraftvoll geschriebenen Erzählungen eines wirklichen 
Dichters. stefa Katz.

Ernst Gieser: Aus dem Tagebuch eines Dobermanns von Guy.
(Editeufra, Berlin.)

Als 4. Band der Editio Teutto-Franka erschien dieses 
bereits vor 15 Jahren entstandene Hundetagebuch. Tierbücher 
sind gegenwärtig sehr an der Tagesordnung. Wohin auch 
immer der Blick fällt: Tiere sehen dich an. Dass Pferde etwa 
ihre Memoiren schreiben, wissen wir bereits durch Carl 
Sternheim und Claire Goll. Neuerdings sind sogar Kriegser- 
innerur-gen eines Pferdes erschienen. Auch die Lebensbe- 
trachtungen des Katers Murr, die E. T. A. Hoffmann- ver­
öffentlichte, sind hoffentlich noch nicht ganz vergessen. Ein 
Hundetagebuch hat es unseres Wissens bisher nicht gegeben. 
Dieses kleine Buch ist wirklch ganz entzückend. Wenn Hunde 
überhaupt sich Gedanken machen, so kann man sich vor­
stellen, dass dies derart geschähe. Dieses Dobermanntage- 
buch ist nicht nur eine Spielerei, sondern eine sehr berechtigte 
Kritik am Menschen, die zu denken gibt. Der Band ist gleich 
vollkommen biuchtechniisch hergestell-t, wie die vorangegan­
genen Bände der gleichen Reihe.
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in spannender Handlung vor unsern. Augen ab.

Goethe tschechisch.
Der Verlag Frantisek Borovy in Prag gibt eine 

Goethe-Ausgabe in tschechischer Uebersetzung heraus. Die 
Redaktion besorgt der Germanist an der tschechischen Uni­
versität zu Prag Otokar Fischer. Ueber die Faust- 
Uebertragung — von Fischer selbst — referierte die Buch- 
und Kunstrevue bereits anfangs März. Seither erchienen die 
Bände Zâpadovychodmi divan (Westöstlicher Diwan), von V. 
Fischer, und Viléma iMeistera léta uëednickâ (Wilhelm Mei­
sters Lehrjahre), von V. Jirât und E. A. Saudek übersetzt. 
Es handelt sich um ein sorgfältiges und nicht hoch genug zu 
wertendes Unternehmen. Besonders die Uebertragungen von 
Otokar Fischer verbinden philologische Akribie mit schöpfe­
rischem Dichtertum. Es dürfte die tschechische Goetheüber- 
setzung wahrscheinlich die beste sein, die es bisher gibt.

Polnische Bühnenwerke, 
deren deutschen Bühnenvertrieb der Verlag Max Pfeffer 
in Wien übernommen hat: „Turm zu Babel“ von Antoni Slo- 
nimski, „Ist die Ehe ein Flirt?“ und „Man kann sich über 
nichts wundern“ von Stefan Kiedrzynski.

Rudolf Heubner: Tage in Thule. 
'(L. Staackmann- Verlag, Leipzig).

In einem schönen Nordseelbad — nennen wir 
Autor: Borkum — versammelt sich eine bunt

de j ad o u s i e., J ean •

Briefe an Auguste Hauschner.
Herausgegeben von Martin Beradt und Lotte Bloch* 

Z a V r e 1.
(Ernst Rowohlt Verlag, Berlin).

Es geht einem seltsam beim Lesen der vielen Briefe 
an Auguste Hauschner. Wieder einmal ist man in reiner, 
menschlicher Gesellschaft und obgleich sie selbst in Worten 
nie auftritt, lebt sie in allen den Briefen, die an sie ge­
richtet sind, lebendiger und farbiger für uns, als wenn sie 
selbst spräche. Wie angenehm, einmal nicht von Sport, neuen 
Abendkleidern und Jazz zu hören, wie wundersam, auf jene 
Inseln flüchten zu dürfen, die abseits und doch so weit voran 
Im Weltenraume liegen. Interessant die Briefe Mauthners, 
des egozentrischsten ihrer Freunde. Mit ihm hat sie es wohl 
nicht immer leicht gehabt und doch — wie klug wusste sie 
diese eigenwillige, abseitige Natur zu nehmen und ihn doch 
zu beglücken. Hier fühlen wir keine Distanz durch Treue 
und Ehrerbietigung geschaffen, wie sie oft aus den zahlrei­
chen Briefen ihrer vielen Freunde hervorklingt. Wir erleben 
die grauenvollen Münchener Tage 1919 und fühlen das lang­
same Verlöschen Mauthners (er starb 1923), dem sie am 
April 1924 — 74-jährig folgte. Trude Willner.

es mit dem 
---- ---- ----- zusammen­

gewürfelte Gesellschaft, deren wechselreiche Beziehungen in 
humorvoller und fesselnder Handlung dargestellt werden. Wir 
erleben verschiedene, sich anknüpfende zarte Beziehungen, 
ihre Entwicklung und teilweise sensationelle Lösung, ferner 
die „reife, mitfühlende .Professorin“, die Filmschauspielerin 
Ria Riada und den unverwüstlichen Optimisten Umpenplumb. 
Ueiber all dem liegt diie Heiterkeit der ungebundenen Ferien­
zeit, die strahlende Sonne des Sommers und das Branden der 
See. Allen, die das Meer lieben und sich gern der Tage erin- 
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William T. Forster und Waddil Cathings.
Der Weg zum Ueberfluss.

(Paul List - Verlag, Leipzig).
Die Verfasser weisen gleich von vornherein in dem Un­

tertitel des Buches „Grundlinien für den Wohlstand aller“ 
darauf hin, dass diese Zeilen nicht für eine bestimmte Kate­
gorie bevorzugter Menschen geschrieben sind, sondern für 
alle diejenigen, die überhaupt jemals ein Interesse an Wirt- 
sohaftsiproblemen bekundet haben. Dieser besondere Zweck 
verleiht dem Werk ein bestimmtes Gepräge bezüglich seiner 
Form. Es erscheint nicht, wie üblich, als wissen­
schaftliche Abhandlung, sondern nach Art einer romanhaften 
Erzählung. Personen verschiedenster Stände mit reichen 
Erfahrungen, nicht nur auf theoretischem sondern, vor allem 
auch auf praktischen Gebiet, werden zufälligerweise mitein­
ander bekannt und beginnen sogleich damit, volkswirtschaft­
liche Probleme aller Art in durchaus anschaulicher, leicht 
verständlicher und dabei gründlicher Weise einer eingehen­
deren Diskussion zu unterziehen.

Diese Art der Behandlung von Problemen erster Ord­
nung wie: Sozialismus — Kapitalismus, Könsumfähiigkeit in 
Verbindung mit Kaufkraft eines Landes — Produktionsfähig­
keit in Verbindung mit Rentabilität der Unternehmen, die 
soziale Frage, die Weltwirtschaft u. a. m. birgt naturgemäss 
grosse Schwierigkeiten. Unstreitbar ist es zu begrüssen, 
wenn Versuche unternommen werden, volkswirtschaftliche 
Probleme allgemein verständlich darzustellen, leider wird je­
doch . auch eine solche Darstellungsweise einer gewissen 
Trockenheit nicht entbehren. Dies soll nicht etwa eine ab­
fällige Kritik bedeuten, sondern nur die Diskussion einleiten 
und das Interesse an solchen Werken heben, da es sich 
lohnt, dass auch die Fachkreise sich mit einer derartigen Be­
handlung wissenschaftlicher Fragen auseinandersetzen.

Ga.

Paneuropa auf der Bühne.
Das Schauspiel Siegfried von Giraudoux wird' 

im Berliner Theater in der Königgrätzerstrasse von 
Barnowsky unter dem Titel Paneuropa zur 
führung gebracht.

Die Forderung des Tages.
In der Buch und Kunstrevue vom 3. August d. 

innerhalb eines Referats über Thomas Ma.nn‘s

Die tückische S t r a s s e, Paul 

P o s a d a oder Der grosse Coup
Paul Steegemiamn Verl. Berlin,.

Der Pfiff um die Ecke, PaulStee- 
D e r

Johannsen: Fron ter in n e-r u m g e n eines.

K r li e g, Initiernatiiioinaler Arbeiter

oder der Niedergang des Bürgertums.
Verlag

(Paul List, Leipzig).
„Wer das ganze weite Feld des grossen 

Romans des 19. und 20. Jahrhunderts unter­
sucht,’ wird schliesslich nur noch ein einziges 
weitgespanntes, vielmaschiges Epos sehen: 
Menschenuntergänge, Verfall von Familien, 
Verfall von Nationen.“

Arthur Friedrich Binz.
„Wir müssen noch lange untergehen“ heisst es in einem 

Essay von Arthur Friedrich Binz über Galsworthy. So kom­
men wieder Dichter, die zutiefst noch zum Absterben ver­
urteilten Kulturformationen zugehören und die ihre Stimme 
in den Schwanensang der Gesellschaft miteinfallen lassen, 
Repräsentanten grossbürgerlicher Bildung: Sie zeichnen mit 
weiser Gelassenheit ihr unabwendbar gewordenes Geschick 
nieder, die Chronik der Auflösung, zeichnen die schönen Blü­
ten der Morbidität ab, in denen ergreifend das Ende sich an­
sagt, das Ende einer Geschichtsepoche und ihrer Kultur, 
welche durch Besitz und Familienzusammengehöriigkeit ge­
kennzeichnet war. Im epischen Werk Werfels ist die Zer­
setzung bürgerlicher Gefühle in grosser Breite dargestellt. 
Bei Otto Stoessl, dem Dichter des grossen Romans 
„Das Haus Erath“, der in einer ältern Schicht wurzelt, 
ist nur des äussere Untergang abgebildet, die Empfindungen 
noch unangetastet. Alle-Vorzüge bürgerlicher Form sind 
auch noch in dem Roman bewahrt. Geschlossenheit, Sicher­
heit und eine durch innere Ordnung gewährte Freiheit der 
Gestaltung. Mit klaren feinen Sinnen ist jedes Ding be­
obachtet; der Roman glänzt von innerer Sauberkeit, keine 
Skcptik und auch kein Untergangstaumel herrscht darin. 
Stoessl ist jeder verspielten Müdigkeit fern, sein Streben 
richtet sich hier allein auf die einfache Wahrheit und wahre 
Einfachheit. „Es wird ja auch nachher noch immer Men­
schen geben, wenn schon keine Bürger mehr“, heisst es am 
Ende des Romans. So ist das Werk beseelt von Ordnung 
und Ruhe, ist jeder Satz abgewogen mit fast stifterischer 
Heiterkeit, Gewissenhaftigkeit und Gewissheit, es liegt eine 
sommerliche Reife darüber ausgebreitet, eine tiefe Ruihe, die 
scheinbar spannungslos ist, aber die allerfeinsten Nerven des 
Lesers mit leiser Spannung erfüllt. Die Prosa des Romans 
ist die klarste deutsche Prosa, die in letzter Zeit uns gege­
ben wurde. So durchsichtig klar und unverknäuelt ist diese 
österreichische Prosa Otto StoessFs dass ihr von lebenden 
Dichtern nur die Prosa des Rheinländers Josef Ponten und 
des Norddeutschen Friedrich Griese an die Seite gestellt 
werden kann. In der Landschaftsschillderung erhebt sich 
Stoessls Roman zu einer kaum in unserer Zeit bei einem 
Epiker angetroffen-e.n Zartheit und Fülle, einer von jedem 
lyrizistischen Rausch freien Wahrhaftigkeit des Naturerle­

bens. „Die Landschaft gestattete den klarsten Blick über 
alles, was auf ihr zugleich mit Mass und Fülle von den Kräf­
ten der Natur und der menschlichen Arbeit herausgestellt 
war“ — und so auch erscheint sie dem Lesendem.

Die Handlung — die Geschichte des Zerfalls eines bür­
gerlichen Hauses. Eine patrizische Familie: der alte August 
Erath hat sie aus ärmlichen bäuerlichen Verhältnissen ge­
schaffen, der Sohn vermag das Erworbene nicht zu halten, 
die vier Töchter bleiben trotz wechselreicher Schicksale stets 
noch im Bann des elterlichen Bürgerhauses, die Enkel sind 
aus diesem Umkreis schon vollständig hinausgestellt, sind in 
andre, neue Lebenssphären hineingewachsen. Die Zeit ist 
die Zeit bis zum Ausbruch des Krieges, also jene Zeit, die 
dem Roman „Agnes Altkirchner“ von Felix Br a un vor­
angeht. Diese Zeit, von Braun kritiklos verherrlicht, ist von 
Stoessl mit Liebe, aber mit Kritik abgebildet, Mädchenge­
stalten von rührender bürgerlicher Unschuld sind da ge­
zeichnet, ihre Schicksale — als Mutter, als Liebende, als 
Ehegattin, als sitzengebliebene Jungfer; über allem die Patina 
einer entfernten, reizvollen, für immer vergangenen Gewe- 
senheit. Eine in ihrer Gebundenheit freie und weit­
umfassende Lebensform wird auch dem Späterge­
borenen noch aus diesem Werke ahnbar bleiben. Da­
neben Aussenseiter der Gesellschaft, eine ehemalige Opern­
sängerin, die sich auf ein grosses Bauerngut mit ihrer Toch­
ter zurückgezogen hat, zwei heidnische Gestalten neben 
milden Schwäche der Bürgerstöchter, nicht beschwert 
erdrückendem Mitleid, weil sie selbst 
Leben kennen. Und wieder andere 
tiefsten Mitleid, dieser bürgerlichen 
Raum der Handlung.

Seltsam scheint die alte Technik  
Dialog ist, sondern die Meinungen des Dichters ausspricht. 
Diese den Romanen des 19. Jahrhunderts eignende Technik 
scheint nur dem ungeübten Blick unbeholfen! Gerade die 
jede dramatische Zugespitzheit vermeidende, ausschaltende 
Dialogtechnik vertieft den Eindruck der Ruhe, des Zu­
sammenhaltes, der Ordnung, der einem Buch über die Bür­
gerzeit am schönsten ansteht.

. Es ist keine gewagte Vorhersage die wir stellen, wenn 
wir behaupten, dass dieses Buch über ein vergangenes Zeit­
alter unsere Zeit und kommende Zeiten lange überdauern 
wird und einmal — besser als heute, da wir der von Stoessl 
geschilderten Epoche immerhin noch zu nahe stehen, um nicht 
Abneigung oder Sympathie für sie auf das Dichterwerk zu 
übertragen — als klassische Schilderung des späten Bürger­
tums gelten wird. Paul Winter.
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Reaktion und Fortschritt der Wunsch ausgedrückt worden, 
der Aufsatz über Freud möge zusammen mit anderen in Buch­
form erscheinen. Dazu teilt uns der Dichter mit: ,Das wird 
bald geschehen. Ich habe gerade die Reden und Aufsätze der 
letzten 4 Jahre unter dem Titel „Die Forderung des Tages“ 
zu einem Bande zusammengestellt, der mutmasslich noch im 
Herbst bei Fischer herausko.mmen wird.“

Im Spiel der Sommerlüfte 
betitelt sich ein neues Drama von Arthur Schnitzler, 
das am. Wiener Burgtheater uraufgeführt und bei S. Fischer. 
Berlin, erscheinen wird.

Der Kampf um Odilienberg.
das Bild einer Schulgemeinde und ihrer Kämpfe, ist der ent- 
gültige Titel des hier bereits angekündigten Romans von 
L r i c h E b e r m a y e r, der noch im Herbst bei Paul Zsolnay, 
Wien, erscheint.

Die Kapellmeisterin
betitelt sich eine Komödie von Ivan Goll, die am Frank­
furter Schauspielhaus in der kommendem Saison zur Uraut- 
führung gelangt. Von Ivan Goll erscheint in Kürze ein neuer 
•Roman: So do m Be rl in, zunächst in französischer Fassung, 
bei Emile-Paul Frères, Paris. Gleichzeitig erscheint im selben 
Verlag ein neuer Roman von Claire Goll, dessen Titel' 
noch nicht feststeht.

Eine Revue von Georg Kaiser.
Das neueste Werk Georg Kaisers betitelt sich Zwei 

Krawatten und ist eine Revue, zu der Mischa S po­
li ans ky die Musik geschrieben. Aehnlich wie in Artisten 
werden im Rahmen des Stückes auch Varieténummern vor­
geführt. Das Berliner Theater eröffnet mit dieser Revue 
seine Herbstsaison.

Eine Curt - Götz - Novität.
Im Kleinen Theater in Berlin findet demnächst die Pre­

miere der neuen Komödie von Curt Götz Der Sünder 
und die Heilige statt. Der Autor und seine Gattin Va­
lerie Martens spielen die Hauptrolle, Franz Lehâr hat ein 
musikalisches Intermezzo zu dem Stück kom­
poniert.

NORDSEEROMANE. 
Margarethe Boje: Der Sylter Hahn.

(I. F. Steinkopf Verlag, Stuttgart).
Lorenz, die Hauptfigur dieses Romans, wird nach einem 

Jungensstreich der Sylter Hahn genannt, weil er die Fischer 
von Helgoland veranlasste, in den frühesten Morgenstunden, 
die den reichsten Fang eimbringen, herauszufahren. indem er 
durch imitiertes Krähen die Helgoländer Hähne, nach denen 
sich die Fischer für ihr Ausfahren richteten, zum früheren 
Krähen veranlasste. An der Erzählung seines Lebens — der 
Sylter Hahn war einer der erfolgreichsten grönländischen 
WaJfischfänger seiner Zeit und später Strandinsipektor von 
Sylt veranschaulicht uns die Verfasserin das harte und 
entbehrungsreiche Leben der Bewohner der Nordseeinsel Sylt 
zu Beginn des 17 Jahrhunderts. Die Bedrückung und Aus­
saugung der armen Inselbewohner durch die' Fürsten und ihre 
Beamten, die Zwangseinhebung der jüngsten Leute als Re- 

Das Wilhelm Schmiditbonn-Buch. 
Herausgegeben von Max Tau). 
(Otto Ouitzow. Verlag, Lübeck).

Eine Sammlung von freundlichen Gedichten und kleinen 
Geschichten, deren Stimmung und Art überwiegend durch fol­
gende Titel charakterisiert wird: Lobgesang des Lebens, Der 
Wanderer und das fremde Kind,, Musikantentod, Der Ruder­
knecht und die Zwerge, Der Mondspiegel, Der Arme Mann 
und der schöne; Garten.

Nach langer Zeit wieder einmal das Buch eines Dichters, 
schlicht,äusserst reinlich, und voll —- wie matt so sagt — har­
monischer Lebensmelodie, eine glückliche Zwischenstufe von 
Bonseis und Ringelnatz, frei von der etwas, hohlen Mystik des 
ersten und1 ohne die drolligen Affektiertheiten des ständigen 
Bereicherers der dahin geschwundenen „Täglichen Rundschau“ 
Der junge Lübecker Verlag, der bekanntlich auch die Werke 
des ausgezeichneten Friedrich Griese verlegt, hat sich mit der 
Herausgabe dieser wertvollen und! sympathischen Sammlung 
ein neues, hochzuschätzendes Verdienst erworben. Kafphas.

Ein neuer Opernführer.
Der Verlag Hachmeister u. Thal, Leipzig, gibt innerhalb 

seiner Lehrmeisterbücherei einen Opernführer von 
Alfred Baresel heraus, dem wir bereits eine ausge­
zeichnete kleine theoretische Schrift über den Jazz und eine 
ausserordentlich amüsante 
Witzen verdanken. Schon 
willig und von bestimmten 
neue Oper wird besonders 
trachtet. Dieser Führer, der  „ 
Seiten zu umfassen und dennoch ein ziemlich erschöpfendes 
Bild zu geben, hat ein eigenes Gesicht und unterscheidet 
sich auf das angenehmste von Dutzenden ähnlicher Unter­
nehmen.

Modernisierter Offenbach.
Eine Operette von Jacques Oqffenbach wurde durch Karl 

Rössler und Lion Feuohtwanger einer vollkommenen Umar­
beitung unterzogen. Das Werk wird unter dem Titel , Das 
Hemd der Herzogin“ im Herbst in Berlin zur ersten Auffüh­
rung gelangen.

Eine neue Lehâr - Operette.
j • ai.z Lehâr beschäftigt sich gegenwärtig neben der Um­

arbeitung, seiner „Gelben Jacke“, die in der Neufassung un­
ter dem Titel „Das Land des Lächelns“ im Berliner Metro­
poltheater am 3. X. er., aufgeführt werden wird, mit der 
gross angelegten Vertonung eines Buches von Beda und Dr 
Herzer, in dessen Mittelpunkt Katharina II. steht, die dem 
vVerh auch den Iitel geben wird. Voraussichtlich wird 
r r.itzi Massa r y die Titelrolle darstellen.
Band III des „Grossen Brockhaus“ erscheint Anfang dieses 

Monats!
Es werd die zahlreichen Beiziteher des tim Verlag F. A 

oinoickbaus. Leipzig, 'erscheinenden zwainzigbänd'i'gen „Grossen 
Brockhaus ’ interessieren zu erfahren, dass der3Band des Wel­
kes Anfang dieses Monats vorliegen wird. Als Erscheinungs­
termin war ursprünglich Emde Juli in Aussicht genommen, doch 
t deri Ä~ de!r übeir Erwarten gros­
se Eittgaing an Beste'll'ungien ehe Verlegung des Termins nioit- 
weindjiig gemaiah't. Es r.lst Vwisonge geiiiroffen. dass diese kleine 
Verizogeruinig beim ■nächsten Band wiäadier ein geholt wird Ge­
rade dte alllmähfche Erschdlnumigsweise macht ja die Anschaf­
fung dieses Werkes, dessen Um,entbehr lieh keilt für den mo­
dernen Menschen  von der gesamten Kritik anerkannt 
worden ,iSb durch günsfâge Zahlunigsbediingungen für jedermann 
möglich. Auch werden — und zwar nur nioch beschränkte 

. „TL , „,Lex®a » Zahlung geiwommen, Auskunft hierüber eirtenilt jede Buchtanidluinig.
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Kiabund: Dichtung en aus dem Osten'. (3 Bände) 
Phaiidicin Verlag, Wiien .

Erich Ebennayer: Deutscher Almanach für dâs 
Jahr 1 930. Philipp Reclam jun. Verlag Leipzig.

Adolf Behne: Berlin i'n Bildern, Verl. Dr Hans 
rpsterlrr, WœuL

Dr. Ernst Ecopold Stahl: Das Mannheimer Natio- 
n a 1 th.ea t e r, J. Bensheim, Verl. Matniniheim.

Claire u. Ivan Goll; P o hèmes


